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Wir unterstützen Sie gerne bei der Entwicklung  
Ihrer individuellen Präsentationslösung!

We are pleased to support you with the development of  
your customised product presentation system.

Nous vous assistons dans le développement d’une solution  
sur mesure de présentation de vos produits.

    +49 (0) 7231 4888 - 0

REBRA EXTRALIGHT | Patentiertes Präsentationssystem  
für Schmuck, Uhren und Schreibgeräte 
 
REBRA EXTRALIGHT | Patented Presentation Systems for  
Jewellery, Watches, and Writing Instruments 
 
REBRA EXTRALIGHT | Système de présentation breveté  
pour bijoux, montres et instruments d’écriture 
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DREI KOMBINIERBARE
LADENGRÖSSEN
Die Laden der Serie Vario Norm verfügen über abgerundete 
Ecken und Kanten sind in den Größen 472 x 235 mm,  
235 x 235 mm sowie 156 x 235 mm erhältlich.

THREE COMBINABLE TRAY SIZES | The trays of the Vario Norm 
series feature rounded corners and are available in the sizes of 
472 x 235 mm, 235 x 235 mm, and 156 x 235 mm.

TROIS PLATEAUX COMBINABLES | Les plateaux de la série 
Vario Norm ont des coins arrondis et sont disponibles dans les 
tailles 472 x 235 mm, 235 x 235 mm et 156 x 235 mm.

VARIO NORM
FLEXIBEL MIT DEM GEWISSEN ETWAS
FLEXIBLE WITH A TOUCH OF SOMETHING SPECIAL | FLEXIBLE AVEC CE  
PETIT QUELQUE CHOSE

Als Ergänzung zu den Schmuck-Laden stehen Ihnen mit Vario Norm 
zusätzlich Uhren-Laden und passende Koffer zur Verfügung.

SPECIFICALLY DESIGNED FOR JEWELLERY PRESENTATION | To 
complement the jewellery Trays, Vario Norm also offers watch trays and 
matching cases.

SPÉCIALEMENT CONÇUS POUR LA PRÉSENTATION DE BIJOUX | Pour 
compléter les plateaux à bijoux, Vario Norm met à votre disposition des 
plateaux de montres et des coffrets assortis.

SPEZIELL FÜR DIE SCHMUCKPRÄSENTATION ENTWICKELT

Flexibilität als Markenzeichen, das ist Vario Norm. Zur Inszenierung einzelner Schmuckstücke oder 
ganzer Sets. Die Kombination an Materialien und Farben bietet Ihnen nahezu unbegrenzte Möglichkeiten 
zur Gestaltung Ihrer eigenen Präsentationsladen und der darauf abgestimmten Koffer.

The Vario Norm presentation series is characterised by flexibility and style, and is perfect for showcasing 
individual jewellery pieces or complete jewellery sets. The combination of materials and colours offers nearly 
limitless possibilities for designing your own presentation store and matching cases.

Vario Norm représente vraiment la polyvalence. Pour mettre en valeur un bijou seul ou une collection. La 
combinaison de matériaux et de couleurs offre un champ de création pratiquement illimité dans le domaine des 
plateaux de présentation et des valises.
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KARTEN 
 
Bei den handgefertigten Karten steht Ihnen eine Vielzahl von 
Bezugsstoffen und Farben zur Verfügung. Für die komfortable 
Entnahme aus den Fächern der Laden wird der Großteil der 
Karten mit einem Aushebebändchen versehen. 
 
JEWELLERY PADS | For the handmade jewellery pads, a wide range 
of covering materials in different colours are available. For easy pad 
removal from the trays, majority of the cards are equipped with a 
pull tab. 
 
CARTES | Pour les cartes fabriquées à la main, un grand nombre 
de tissus d’habillage et de couleurs sont à votre disposition. Pour 
faciliter leur retrait, des compartiments des plateaux, la plupart des 
cartes sont munis d’une bande d’extraction.

POLY- TAFT UND  
VERTIEFTE FÄCHER 
 
Bei den Fach-Laden haben sie die Wahl zwischen praktischen 
Polyfächern, edlen Taftfächern oder auch mit den  
gewählten Bezugsstoff ausgeschlagenen Fächern (nicht für  
Standardkarten geeignet).

POLY- TAFFETA AND RECESSED COMPARTMENTS | You have  
the choice between practical poly trays, elegant taffeta trays 
or trays lined with your selected covering fabric (not suitable 
for standard pads).

TAFFETAS EN POLY ET COMPARTIMENTS EN CREUX | Pour les 
compartiments,, vous avez le choix entre des compartiments 
pratiques en poly, des compartiments élégants en taffetas ou des 
compartiments doublés avec le tissu d’habillage choisi (ne convient 
pas pour les cartes standard). 
 

KOFFER 
 
Passend auf Ihre Laden abgestimmte Koffer in 
unterschiedlichen Größen und Ausführungen 
gewährleisten einen sicheren Transport Ihrer Ware. Für  
den erweiterten Schutz erhalten Sie auch die  
passenden Schutzhüllen. Optional ist Ihr Koffer auch mit 
einem Trolley erhältlich.

CASES | Cases, tailored to match your trays, come in various 
sizes and designs to ensure the safe transportation of  
your goods. For added protection, you can also get a matching 
protective cover. Optionally, your case is also available  
with a trolley. 

VALISES | Des valises adaptées à vos plateaux, de différentes 
tailles et modèles, garantissent un transport sûr de vos 
marchandises. Pour une protection plus étendue, vous recevez 
également la housse de protection adaptée. En option, votre 
valise est également disponible avec un trolley. 
 

MINDESTBESTELLMENGEN
Laden: 3 Stück je Variante (Standard),  
10 Stück je Variante (Sonderladen) 
Karten: 100 Stück je Kartenvariante (geringe Mengen 
auf Anfrage). Koffer: 1 Stück 
 
MINIMUM ORDER QUANTITIES | Trays: 3 pieces per tray variant for 
standard trays, 10 pieces per tray variant for customised trays 
Pads: 100 pieces per card variant (small quantities on request)  
Case: 1 piece 
 
QUANTITÉS MINIMALES DE COMMANDE | Plateaux:  
3 pièces par variante de plateau pour les plateaux  
standard, 10 pièces par variante de plateau pour les plateaux 
spéciaux. Cartes : 100 pièces par variante de carte (petites  
quantités sur demande). Valise : 1 pièce

INDIVIDUALISIERUNG 
 
Optional erhalten Sie auch Sonderbezugsstoffe, hochwertig 
lackierte Oberflächen bis hin zu individuell gefertigten Innen-
einrichtungen der Laden. Abgerundet wird die Personalisierung 
durch einen möglichen Logodruck oder eine Prägung.  
 
CUSTOMISATION | For your customisation needs, you can also 
choose specific covering materials, high-quality lacquered surfaces, 
or even custom-made interior fittings for the trays. Customisation is 
completed with the option for logo printing or embossing onto the 
presentation systems. 
 
INDIVIDUALISATION | En option, vous pouvez également obtenir 
des tissus d’habillage spéciaux, des surfaces laquées de haute 
qualité et même des aménagements intérieurs personnalisés pour 
les plateaux. La personnalisation est complétée par une éventuelle 
impression de logo ou un gaufrage. 

FLEXIBILITÄT 
 
Die enorme Variantenvielfalt der Laden ermöglicht eine äußerst 
hohe Flexibilität der Kombinationsmöglichkeiten, angepasst an 
Ihre Anforderungen. Diese Flexibilität wird durch den Einsatz 
unterschiedlichster Kartenvarianten noch erweitert.  
 
FLEXIBILITY | The extensive variety of trays offers a high degree 
of flexibility and offers you tailor-made presentation options. This 
flexibility is further enhanced by the use of versatile jewellery pads. 
 
FLEXIBILITÉ | L’énorme diversité des variantes de plateau permet 
une très grande flexibilité des possibilités de combinaison adaptées 
à vos exigences. Cette flexibilité est encore accrue par l’utilisation 
des variantes de carte les plus diverses. 



5C/H 151 x 221 mm
Karte, hoch 
Plain pad, portrait
Carte, verticale

5C/TA 151 x 221 mm
Karte mit rundem Tambour (Ø 120 mm)
Pad with a round raised neck form (Ø 120 mm)
Carte avec tambour surélevé rond 
(Ø 120mm)

5C/TA/5 151 x 221 mm
Wie Modell 5C/TA, zusätzlich  
mit Gummispanner 
Like 5C/TA with the addition of elastics  
at the top
Comme 5C/TA plus une boucle 
élastique en haut

4244 235 x 472 x 18/25 mm
3 Taftfächer  
3 taffeta compartments
3 compartiments taffetas

4244C 235 x 472 x 18/25 mm
3 ausgeschlagene Fächer   
ca. 151 x 220 mm (nicht für Karten)
3 lined compartments  
approx. 151 x 220 mm (not for pads)
3 compartiments doublés  
env. 151 x 220 mm (non destinés à des cartes)

5G/H 143 x 221 mm
Wattierte Karte 
Plain pad, portrait
Carte ouatée, verticale

5G/TA 143 x 221 mm
Karte mit rundem Tambour (140 x 84) 
Pad with a round raised neck form 
Carte avec tambour rond surélevé

5G/TA/5 143 x 221 mm
Wie Modell 5G/TA, zusätzlich mit 
Gummispanner 
Like 5G/TA with the addition of elastics  
at the top
Comme 5G/TA plus une boucle 
élastique en haut 

4700 156 x 235 x 18/25 mm
1 flaches Taftfach  
1 flat taffeta compartment
1 compartiment taffetas plat

4700C 156 x 235 x 18/25 mm
1 ausgeschlagenes Fach  
ca. 221 x 142 mm  (nicht für Karten)
1 lined compartment approx. 221 x 142 mm  
(not for pads)
1 compartiment doublé environ 221 x 142 mm  
(pas pour cartes)

4700V 156 x 235 x 25 mm
1 tiefes Taftfach (mit Hohlraum  
unter Karte)
1 deep taffeta compartment  
(with recess below pad)
1 compartiment taffetas surélevé  
(avec de l’espace sous la carte)

5B 222 x 459 mm
Wattierte Karte mit 2 Aushebern
Plain pad with 2 tabs
Carte rembourrée à 2 languettes

4230A 235 x 472 x 18/25 mm 
1 flaches Taftfach  
1 flat taffeta compartment
1 compartiment taffetas plat

4230C 235 x 472 x 18/25 mm 
1 ausgeschlagenes Fach 
ca. 458 x 221 mm  (nicht für Karten)
1 lined compartment approx. 458 x 221 mm  
(not for pads)
1 compartiment doublé environ 458 x 221 mm  
(pas pour cartes)

5A 209 x 209 mm
Karte, glatt 
Plain pad
Carte lisse

5A/TA 209 x 209 mm
Karte mit rundem Tambour (Ø 120 mm)
Pad with a round raised neck form (Ø 120 mm)
Carte avec tambour surélevé rond 
(Ø 120 mm)

5A/TA/5 209 x 209 mm
Wie Modell 5A/TA, zusätzlich mit 
Gummispanner 
Like 5A/TA with the addition of elastics at  
the top
Comme 5A/TA plus une boucle élastique en haut

4100 235 x 235 x 18/25 mm 
1 Taftfach, mit Ausgleich 
1 taffeta compartment with inner edging
1 compartiment taffetas avec entourage intérieur

4100C 235 x 235 x 18/25 mm
1 ausgeschlagenes Fach  
ca. 221 x 221 mm  (nicht für Karten)
1 lined compartment approx. 221 x 221 mm  
(not for pads)
1 compartiment doublé environ 221 x 221mm  
(pas pour cartes)

KARTEN FÜR 4100

KARTEN FÜR 4230A4230

4100

KARTEN FÜR 4700 | 4700V4700

KARTEN FÜR 42444244
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5D/H    105 x 209 mm
Karte, hoch 
Plain pad, portrait
Carte, verticale

5D/Q     209 x 105 mm
Karte, quer 
Plain pad, landscape
Carte, horizontale

5D/TH     105 x 209 mm 
Karte mit 2 Ketteneinschnitten, 
rückwärtige Tasche 
Pad with 2 slits for chain, back pocket
Carte avec 2 fentes pour chaîne, poche au dos

5D/TA/5 105 x 209 mm
Wie Modell 5D/TA,  
zusätzlich mit Gummispanner 
Like 5D/TA with the addition of elastics  
at the top
Comme modèle 5D/TA plus une boucle 
élastique en haut

5D/TA 105 x 209 mm 
Karte mit ovalem Tambour 
(141 x 85 mm) 
Pad with an oval raised neck form
Carte avec tambour ovale

4101 235 x 235 x 18/25 mm
2 Taftfächer  
2 taffeta compartments
2 compartiments taffetas plats

4101V     235 x 235 x 25 mm
2 tiefe Taftfächer (mit Hohlraum unter Karte) 
2 deep taffeta compartments  
(with recess below pad)
2 compartiments taffetas surélevés  
(avec de l’espace sous la carte)

4101C    235 x 235 x 18/25 mm
2 ausgeschlagene Fächer  
ca. 221 x 104 mm (nicht für Karten)
2 lined compartments approx. 221 x 104 mm  
(not for pads)
2 compartiments doublés env. 221 x 104 mm  
(non destinés à des cartes)

 

5T/H 108 x 143 mm 
Karte für Anhänger, hoch
Plain pad, portrait
Carte pour pend., verticale

5T/Q 143 x 108 mm
Karte für Broschen, quer
Pad for brooch, landscape
Carte pour broche, horizontale

5T/TH 108 x 143 mm
Karte für Kette mit Anhänger, hoch
Pad for chain with pendant, portrait
Carte pour chaîne avec pendentif,  
verticale 

5T/TQ 143 x 108 mm
Karte für Kette mit Anhänger, quer
Pad for chain with pendant, landscape
Carte pour chaîne avec pendentif,  
horizontale

4706 156 x 235 x 18/25 mm
2 Taftfächer  
2 taffeta compartments
2 compartiments taffetas plats

4711 156 x 235 x 18 mm
4 flache Taftfächer  
4 flat taffeta compartments
4 compartiments taffetas plats

4711C 156 x 235 x 18/25 mm
4 ausgeschlagene Fächer  
ca. 220 x 34 mm (nicht für Karten)
4 lined compartments  
approx. 220 x 34 mm (not for pads)
4 compartiments doublés env. 220 x 34 mm 
(non destinés à des cartes)

5E 35 x 210 mm
Karte für Armband mit 2 Gummis 
Pad with 2 elastics for bracelet
Carte pour bracelet munie de  
2 élastiques  

4107 235 x 235 x 18 mm
6 flache Taftfächer  
6 flat taffeta compartments
6 compartiments taffetas plats

4706V 156 x 235 x 25 mm
2 tiefe Taftfächer (mit Hohlraum unter Karte) 
2 deep taffeta compartments  
(with recess below pad)
2 compartiments taffetas surélevés (avec de 
l’espace sous la carte)

4706C 156 x 235 x 18/25 mm
2 ausgeschlagene Fächer  
ca. 107 x 142 mm (nicht für Karten)
2 lined compartments approx. 107 x 142 mm 
(not for pads)
2 compartiments doublés env. 107 x 142 mm (non 
destinés à des cartes)

4107C 235 x 235 x 18/25 mm
6 ausgeschlagene Fächer  
ca. 34 x 220 mm (nicht für Karten)
6 lined compartments  
approx. 34 x 220 mm (not for pads)
6 compartiments doublés env. 34 x 220 mm  
(non destinés à des cartes)

4239 235 x 472 x 18 mm
12 Taftfächer  
12 taffeta compartments
12 compartiments taffetas

4239C    235 x 472 x 18/25 mm
12 ausgeschlagene Fächer ca.  
34 x 220 mm (nicht für Karten)
12 lined compartments  
approx. 34 x 220 mm (not for pads)
12 compartiments doublés env.  
34 x 220 mm (non destinés à des cartes)

KARTEN FÜR 4101 | 4101V4101

KARTEN FÜR 4706  | 4706V4706

4239 4711

4107 KARTEN FÜR 4239 | 4107 | 4711
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4701    156 x 235 x 18/25 mm
4 flache Taftfächer  
4 flat taffeta compartments
4 compartiments taffetas plats

4701C    156 x 235 x 18/25 mm
4 ausgeschlagene Fächer  
ca. 108 x 69 mm (nicht für Karten)
4 lined compartments approx.  
108 x 69 mm (not for pads)
4 compartiments doublés env.  
108 x 69 mm (non destinés à des cartes)

4102 235 x 235 x 18/25 mm
6 flache Taftfächer  
6 flat taffeta compartments
6 compartiments taffetas plats

4102V     235 x 235 x 25 mm
6 tiefe Taftfächer    
6 deep taffeta compartments
6 compartiments taffetas surélevés

4102C 235 x 235 x 18/25 mm
6 ausgeschlagene Fächer ca. 104 x 69 mm  
(nicht für Karten)
6 lined compartments approx. 104 x 69 mm  
(not for pads)
6 compartiments doublés env. 104 x 69 mm  
(non destinés à des cartes)

4701V    156 x 235 x 25 mm
4 tiefe Taftfächer  
(mit Hohlraum unter Karte) 
4 deep taffeta compartments  
(with recess below pad)
4 compartiments taffetas surélevés  
(avec de l’espace sous la carte)

5H/H 70 x 105 mm
Karte für Anhänger, hoch
Pad for pendant, portrait
Carte pour pend., verticale

5H/Q 105 x 70 mm
Karte für Broschen, quer
Pad for brooch, landscape
Carte pour broche, horizontale

5H/WiH 70 x 105 mm
5H/WiQ 105 x 70 mm 
Winkelkarte für Stecker 
Angled pad for drop stud earrings 
Carte recourbée pour clous d’oreilles

5H/Y 70 x 105 mm
Erhöhte Karte für Ohrringe
Raised pad for earrings
Carte surélevée pour B.O.

5H/B2Q 105 x 70 mm
Karte für Clips
Pad for clips
Carte pour clips

5H/TH 70 x 105 mm
5H/TQ 105 x 70 mm 
Karte für Kette mit Anhänger 
Pad for chain with pendant 
Carte pour chaîne avec pend.

4108 235 x 235 x 18 mm
8 flache Taftfächer  
8 flat taffeta compartments
8 compartiments taffetas plats

4108C 235 x 235 x 18/25 mm
8 ausgeschlagene Fächer  
ca. 24 x 220 mm (nicht für Karten)
8 lined compartments  
approx. 24 x 220 mm (not for pads)
8 compartiments doublés env. 24 x 220 mm 
(non destinés à des cartes)

4151 235 x 235 x 18/25 mm
6 flache Kunststofffächer  
6 flat taffeta compartments
6 compartiments taffetas plats

4238 235 x 472 x 18 mm
16 flache Taftfächer  
16 flat taffeta compartments
16 compartiments taffetas plats

4238C 235 x 472 x 18/25 mm
16 ausgeschlagene Fächer  
ca. 24 x 220 mm (nicht für Karten)
16 lined compartments  
approx. 24 x 220 mm  (not for pads)
16 compartiments doublés env. 24 x 220 mm 
(non destinés à des cartes)

5F 25 x 210 mm
Karte für Armband mit 2 Gummis 
Pad with 2 elastics for bracelet
Carte pour bracelet munie  
de 2 élastiques

41A4     235 x 235 x 18/25 mm

4 flache Taftfächer  
4 flat taffeta compartments
4 compartiments taffetas plats

41A4V     235 x 235 x 18/25 mm
4 tiefe Taftfächer (mit Hohlraum unter Karte)
4 deep taffeta compartments  
(with recess below pad)
4 compartiments taffetas surélevés 
(avec de l’espace sous la carte

4712 156 x 235 x 18 mm
5 flache Taftfächer  
5 flat taffeta compartments
5 compartiments taffetas plats

41C4     235 x 235 x 18/25 mm
4 ausgeschlagene Fächer 
ca. 104 x 104 mm (nicht für Karten)
4 lined compartments
approx. 104 x 104 mm (not for pads)
4 compartiments gainés env. 104 x 104 mm 
(non destinés à des cartes)

5M 105 x 105 mm
Karte für Anhänger/Brosche
Pad for pendant/brooch
Carte pour pend./broche

5M/T 105 x 105 mm
Karte für Kette mit Anhänger
Pad for chain with pendant
Carte pour chaîne avec pend.

4712C 156 x 235 x 18/25 mm
5 ausgeschlagene Fächer  
ca. 220 x 24 mm (nicht für Karten)
5 lined compartments  
approx. 220 x 24 mm (not for pads)
5 compartiments doublés env. 220 x 24 mm 
(non destinés à des cartes)

4140 235 x 235 x 18/25 mm
16 flache Taftfächer  
16 flat taffeta compartments
16 compartiments taffetas plats

4140C 235 x 235 x 18/25 mm
16 ausgeschlagene Fächer  
ca. 110 x 24 mm (nicht für Karten)
16 lined compartments  
approx. 110 x 24 mm (not for pads)
16 compartiments doublés env. 110 x 24 mm  
(non destinés à des cartes)

4773 156 x 235 x 18/25 mm
10 flache Taftfächer  
10 flat taffeta compartments
10 compartiments taffetas plats

4773C 156 x 235 x 18/25 mm
10 ausgeschlagene Fächer  
ca. 109 x 24 mm (nicht für Karten)
10 lined compartments  
approx. 109 x 24 mm (not for pads)
10 compartiments doublés env. 109 x 24 mm  
(non destinés à des cartes)

5Z 25 x 105 mm
Karte für Anhänger/Brosche
Pad for pendant/brooch
Carte pour pend./broche

5Z/F 25 x 105 mm
Karte für Krawattenschieber
Pad for tie-bar
Carte pour pince-cravatte

KARTEN FÜR 4238 | 4108 | 4151 | 4712

KARTEN FÜR 4102 | 4102V | 4701 | 4701V4102

4701

4151

4712

4238

4108

KARTEN FÜR 41A4 | 41A4V41A4 | 41C4

KARTEN FÜR 4140 | 47734140

4773
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4103 235 x 235 x 18/25 mm
9 flache Taftfächer 
9 flat taffeta compartments
9 compartiments taffetas plats

4103V     235 x 235 x 25 mm 
9 tiefe Taftfächer  
(mit Hohlraum unter Karte) 
9 deep taffeta compartments  
(with recess below pad) 
9 compartiments taffetas surélevés  
(avec de l’espace sous la carte)

4103C     235 x 235 x 18/25 mm
9 ausgeschlagene Fächer 
ca. 69 x 69 mm (nicht für Karten)
9 lined compartments approx.  
69 x 69 mm (not for pads)
9 compartiments doublés env. 69 x 69 mm  
(non destinés à des cartes)

4702     156 x 235 x 18/25 mm
6 flache Taftfächer
6 flat taffeta compartments
6 compartiments taffetas plats

4702C    156 x 235 x 18/25 mm
6 ausgeschlagene Fächer  
ca. 69 x 69 mm (nicht für Karten)
6 lined compartments approx.  
69 x 69 mm (not for pads)
6 compartiments doublés env. 69 x 69 mm  
(non destinés à des cartes)

4702V    156 x 235 x 25 mm
6 tiefe Taftfächer  
(mit Hohlraum unter Karte)
6 deep taffeta compartments  
(with recess below pad)
6 compartiments taffetas surélevés  
(avec de l’espace sous la carte)

5L 70 x 70 mm
Karte für Anhänger/Brosche
Pad for pendant/brooch
Carte pour pend./broche

5L/Wi 70 x 70 mm 
Winkelkarte für Stecker
Angled pad for drop stud earrings/hoops
Carte recourbée pour clous/B.O.

5L/Y 70 x 70 mm 
Erhöhte Karte für Ohrringe
Raised pad for earrings
Carte surélevée pour B.O.

5L/B3 70 x 70 mm
Karte für Clips
Pad for clips
Carte pour clips

5L/T 70 x 70 mm
Karte für Ketten mit Anhänger
Pad for chain with pendant
Carte pour chaînes avec pend.

4109V 235 x 235 x 25 mm
16 tiefe Taftfächer (mit Hohlraum unter Karte) 
16 deep taffeta compartments 
(with recess below pad)
16 comp. taffetas surélevés  
(avec de l’espace sous la carte)

5i/T       52 x 52 mm 
Karte für Ketten mit Anhänger
Pad for chain with pendant
Carte pour chaînes avec pend.

5i/B2       52 x 52 mm 
Karte für Clips
Pad for clips
Carte pour clips

4109       235 x 235 x 18/25 mm 
16 flache Taftfächer  
16 flat taffeta compartments 
16 compartiments taffetas plats

4109C     235 x 235 x 18/25 mm
16 ausgeschlagene Fächer  
ca. 51 x 51 mm (nicht für Karten)
16 lined compartments approx.  
51 x 51 mm (not for pads)
16 compartiments doublés env. 51 x 51 mm 
(non destinés à des cartes)

5i 52 x 52 mm
Karte für Anhänger/Brosche
Pad for pendant/brooch
Carte pour pend./broche

5i/Wi  52 x 52 mm
Winkelkarte für Ohrschmuck
Angled Pad for drop stud earrings/hoops
Carte recourbée pour clous/B.O.

5i/Y     52 x 52 mm
Erhöhte Karte für Ohrringe
Raised Pad for earrings
Carte surélevée pour B.O.

KARTEN FÜR 4103 | 4103V | 4702 | 4702V KARTEN FÜR 4109 | 4109V41094103

4702

14 | 15 VARIO NORM



4155V    235 x 235 x 25 mm
6 tiefe Polyfächer (mit Hohlraum unter Karte) 
6 deep poly compartments 
(with recess below pad) 
6 comp. poly surélevés  
(avec de l’espace sous la carte)

4703V   156 x 235 x 25 mm
8 tiefe Taftfächer (mit Hohlraum unter Karte) 
8 deep taffeta compartments  
(with recess below pad)
8 comp. taffetas surélevés  
(avec de l‘espace sous cartouches)

4704V    235 x 156 x 25 mm
4 tiefe Polyfächer  
(mit Hohlraum unter Karte)  
4 deep poly compartments 
(with recess below pad) 
4 comp. poly surélevés  
(avec de l’espace sous la carte)

5O/B2Q 70 x 52 mm 
Karte für Clips
Pad for clips
Carte pour clips

5O/DH 52 x 70 mm
Karte für Ohrringe
Pad for drop earrings 
Carte pour B.O.  

5O/iH 52 x 70 mm 
5O/iQ/M 70 x 52 mm 
Karte für Stecker 
Pad for drop stud earrings 
Carte pour clous d’oreilles

5O/TH 52 x 70 mm
5O/TQ 70 x 52 mm 
Karte für Ketten mit Anhänger
Pad for chain with pendant
Carte pour chaînes avec pend.

4104V 235 x 235 x 25 mm
12 tiefe Taftfächer (mit Hohlraum unter Karte) 
12 deep taffeta compartments  
(with recess below pad)
12 comp. taffetas surélevés  
(avec de l’espace sous la carte)

4104  235 x 235 x 18/25 mm
12 Taftfächer
12 taffeta compartments
12 compartiments taffetas

4703    156 x 235 x 18/25 mm
8 flache Taftfächer
8 flat taffeta compartments
8 compartiments taffetas plats

5O/H 52 x 70 mm
Karte für Anhänger, hoch
Pad for pendant, portrait
Carte pour pend., verticale

5O/Q  70 x 52 mm
Karte für Broschen, quer
Pad for brooch, landscape
Carte pour broche, horizontale

5O/WiH 52 x 70 mm
5O/WiQ 70 x 52 mm  
Winkelkarte für Stecker 
Angled Pad for drop stud earrings 
Carte recourbée pour clous d’oreilles

5O/Y 52 x 70 mm
Erhöhte Karte für Ohrringe
Raised Pad for earrings
Carte surélevée pour B.O.

4703C    156 x 235 x 18/25 mm 
8 ausgeschlagene Fächer ca. 51 x 69 mm  
(nicht für Karten)
8 lined compartments approx. 51 x 69 mm  
(not for pads)
8 compartiments doublés environ 51 x 69 mm 
(non destinés à des cartes)

4104C 235 x 235 x 18/25 mm
12 ausgeschlagene Fächer  
ca. 51 x 69 mm (nicht für Karten)
12 lined compartments approx.  
51 x 69 mm (not for pads)
12 compartiments doublés environ  
51 x 69 mm (non destinés à des cartes)

5O/A4 70 x 52 mm
Karte für Manschettenknöpfe
Pad for cufflinks 
Carte pour boutons de manchettes

5O/C2/Q  70 x 52 mm 
Karte für Creolen + Creolen-Klammer 
Pad for creole earrings + creole clip
Carte pour créoles + pince à créoles

4704   70 x 52 x 18/25 mm
4 flache Poly-Fächer 
4 flat poly compartments
4 compartiments poly plats

4155   70 x 52 x 18/25 mm
6 flache Poly-Fächer 
6 flat poly compartments
6 compartiments poly plats

KARTEN FÜR 4104 | 4104V| 4703 | 4703V | 4155 | 4155V | 4704 | 4704V4104

4703

4155

4704
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4105V 235 x 235 x 25 mm
24 tiefe Taftfächer  
(mit Hohlraum unter Karte) 
24 deep taffeta compartments
(with recess below pad)
24 compartiments taffetas surélevés  
(avec de l’espace sous la carte)

4154V     235 x 235 x 25 mm
15 tiefe Polyfächer  
(mit Hohlraum unter Karte)
15 deep poly compartments  
(with recess below pad)
15 compartiments poly surélevés  
(avec de l’espace sous la carte)

4705V     156 x 235 x 25 mm
16 tiefe Taftfächer  
(mit Hohlraum unter Karte) 
16 deep taffeta compartments  
(with recess below pad)
16 compartiments taffetas surélevés  
(avec de l’espace sous la carte)

4707V 156 x 235 x 25 mm
9 tiefe Polyfächer   
9 deep poly compartments
9 compartiments poly surélevés

5S/B2Q 52 x 35 mm 
Karte für Clips
Pad for clips
Carte pour clips

5S/C2/Q 52 x 35 mm 
Karte für Creolen + Klammer 719P 
Pad for creole earrings + clip 719P
Carte pour créoles + clip 719P

5S/DH 35 x 52 mm
Karte für Ohrringe
Pad for drop earrings 
Carte avec fentes pour B.O.  

5S/iH 35 x 52 mm
5S/iQ/M 52 x 35 mm 
Karte für Stecker
Pad for drop stud earrings
Carte pour clous d’oreilles

5S/TH     35 x 52 mm 
Karte für Anhänger, hoch
Pad for pendant, portrait
Carte pour pend., verticale

5S/HA9 35 x 52 mm 
Karte für Anhänger, Haken 765
Pad for pendant, hook 765
Carte pour pend., crochet 765

4105    235 x 235 x 18/25 mm
24 flache Taftfächer  
24 flat taffeta compartments
24 compartiments taffetas plats

4105C    235 x 235 x 18/25 mm
24 ausgeschlagene Fächer  
ca. 51 x 34 mm (nicht für Karten)
24 lined compartments approx.  
51 x 34 mm (not for pads)
24 compartiments doublés env.  
51 x 34 mm (non destinés à des cartes)

4705    156 x 235 x 18/25 mm
16 flache Taftfächer
16 flat taffeta compartments
16 compartiments taffetas plats

4154    235 x 235 x 18/25 mm
15 flache Polyfächer
15 flat poly compartments
15 compartiments poly plats

4707    156 x 235 x 18/25 mm
9 flache Polyfächer 
9 flat poly compartments
9 compartiments poly plats

4705C    156 x 235 x 18/25 mm
16 ausgeschlagene Fächer 
ca. 51 x 34 mm (nicht für Karten)
16 lined compartments approx. 
51 x 34 mm (not for pads)
16 compartiments doublés env.  
51 x 34 mm (non destinés à des cartes)

5S/H 35 x 52 mm
Karte für Anhänger, hoch
Pad for pendant, portrait
Carte pour pend., verticale

5S/Q     52 x 35 mm
Karte für Broschen, quer
Pad for brooch, landscape
Carte pour broche, horizontale

5S/WiH 35 x 52 mm
5S/WiQ    52 x 35 mm 
Winkelkarte für Stecker
Angled pad for drop stud earrings
Carte recourbée pour clous d’oreilles

5S/V    35 x 52 mm
Erhöhte Karte für Ohrringe
Raised pad for earrings
Carte surélevée pour B.O.

5S/A4     52 x 35 mm
Karte für Manschettenknöpfe
Pad for cufflinks 
Carte pour boutons de manchettes

KARTEN FÜR 4105 | 4105V | 4705 | 4705V | 4154 | 4154V | 4707 | 4707V

4707

4105

4705

4154

18 | 19 VARIO NORM



4106 235 x 235 x 18/25 mm
36 flache Taftfächer  
36 flat taffeta compartments
36 compartiments taffetas plats

4152 235 x 235 x 18/25 mm
25 flache Polyfächer
25 flat set-in poly compartments
25 compartiments poly plats

4106C     235 x 235 x 18/25 mm
36 ausgeschlagene Fächer  
ca. 34 x 34 mm (nicht für Karten)
36 lined compartments approx.  
34 x 34 mm (not for pads)
36 compartiments doublés env.  
34 x 34 mm (non destinés à des cartes)

4153 235 x 235 x 18/25 mm
16 flache Polyfächer
16 flat poly compartments
16 compartiments poly plats

4708C     156 x 235 x 18/25 mm
24 ausgeschlagene Fächer  
ca. 34 x 34 mm (nicht für Karten)
24 lined compartments approx.  
34 x 34 mm (not for pads)
24 compartiments doublés env. 34 x 34 mm  
(non destinés à des cartes)

4710     156 x 235 x 18/25 mm
15 flache Polyfächer
15 flat poly compartments
15 compartiments poly plats

4708 156 x 235 x 18/25 mm
24 flache Taftfächer  
24 flat taffeta compartments
24 compartiments taffetas plats

4106V     235 x 235 x 25 mm
36 tiefe Taftfächer  
(mit Hohlraum unter Karte)
36 deep taffeta compartments  
(with recess below pad)
36 compartiments taffetas surélevés  
(avec de l’espace sous la carte)

4152V     235 x 235 x 25 mm
25 tiefe Polyfächer  
(mit Hohlraum unter Karte)   
25 deep poly compartments  
(with recess below pad)
25 compartiments poly surélevés 
(avec de l’espace sous la carte)

4153V     235 x 235 x 25 mm
16 tiefe Polyfächer  
(mit Hohlraum unter Karte)   
16 deep poly compartments  
(with recess below pad)
16 compartiments poly surélevés  
(avec de l’espace sous la carte)

4708V     156 x 235 x 25 mm
24 tiefe Taftfächer  
(mit Hohlraum unter Karte)
24 deep taffeta compartments  
(with recess below pad)
24 compartiments taffetas surélevés 
(avec de l’espace sous la carte)

4710V     156 x 235 x 25 mm
15 tiefe Polyfächer (mit Hohlraum unter Karte)  
15 deep poly compartments 
(with recess below pad)
15 compartiments poly surélevés  
(avec de l’espace sous la carte)

5W/D 35 x 35 mm
Karte für Ohrringe
Pad for drop earrings 
Carte avec fentes pour B.O.  

5W/i  35 x 35 mm 
Karte für Stecker
Pad for stud earrings
Carte pour clous d’oreilles

5W/i/6 35 x 35 mm 
Karte für Hängestecker
Pad for drop stud earrings
Carte pour clous d’oreilles

5W/HA9 35 x 35 mm 
Karte für Anhänger (Haken 765)
Pad for pendant (hook 765)
Carte pour pend. (crochet 765)

5W   35 x 35 mm 
Karte für Anhänger/Brosche
Pad for pendant/brooch
Carte pour pend./broche

5W/Wi    35 x 35 mm 
Winkelkarte für Stecker
Angled pad for drop stud earrings
Carte recourbée pour clous d’oreilles

5W/X     35 x 35 mm 
Erhöhte Karte für Ohrringe
Raised pad for earrings
Carte surélevée pour B.O.

KARTEN FÜR 4106 | 4152 | 4153 | 4708 | 4710 | 4152V | 4153V | 4708V | 4710V47084106

4152 4710

4153
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4256

4255

4251

Originalgrössen der Aufmachungskarten ab Seite 80

4254

322 25 x 210 mm
Karte für Armband 
Pad for bracelet
Carte pour bracelet 

331 30 x 50 mm
Karte für Anhänger/Brosche
Pad for pendant/brooch
Carte pour pend./broche

301 70 x 45 mm
Karte für Anhänger/Brosche
Pad for pendant/brooch
Carte pour pend./broche

303DH 35 x 45 mm
Karte für Ohrringe
Pad for drop earrings 
Carte avec fentes pour B.O.

322A2 25 x 210 mm
Karte für Armband mit 2 Gummis 
Pad with 2 elastics for bracelet
Carte pour bracelet munie de 
2 élastiques

331DH 30 x 50 mm
Karte für Ohrringe
Pad for drop earrings 
Carte avec fentes pour B.O.

331iH/14 30 x 50 mm
Karte für Stecker
Pad for stud earrings
Carte pour clous d’oreilles

301B3Q 70 x 45 mm
Karte für Clips
Pad for clips
Carte pour clips

301C2Q 70 x 45 mm
Karte für Stecker
Pad for drop stud earrings
Carte pour clous d’oreilles

301A4 70 x 45 mm
Karte für Manschettenknöpfe
Pad for cufflinks 
Carte pour boutons de manchettes

301DH 45 x 70 mm
Karte für Ohrringe
Pad for drop earrings 
Carte avec fentes pour B.O.

301Wi/H 45 x 70 mm
Winkelkarte für Stecker
Angled pad for drop stud earrings
Carte recourbée pour clous d’oreilles

303iH 35 x 45 mm
Karte für Stecker
Pad for drop stud earrings
Carte pour clous d’oreilles

303 35 x 45 mm
Karte für Anhänger/Brosche
Pad for pendant/brooch
Carte pour pend./broche

303iQ/m 35 x 45 mm
Karte für Stecker
Pad for drop stud earrings
Carte pour clous d’oreilles

301TH 45 x 70 mm
Karte für Ketten mit Anhänger
Pad for chain with pendant
Carte pour chaînes avec pend.

KARTEN FÜR 4256

KARTEN FÜR 4255XV

KARTEN FÜR 4251XV

KARTEN FÜR 4254V | 4254XV

4256    220 x 460 mm 
16 Fächer (210 x 25 mm) 
16 compartments (210 x 25 mm) 
16 compartiments (210 x 25 mm) 

4251XV 220 x 220 mm  
12 vertiefte Fächer (70 x 45 mm) 
12 deep compartments (70 x 45 mm)
12 compartiments surélevés (70 x45 mm)

4254XV 220 x 220 mm 
20 vertiefte Fächer (45 x 35 mm)
20 deep compartments (45 x 35 mm)
20 compartiments surélevés (45 x 35 mm)

4254V    460 x 220 mm 
44 vertiefte Fächer (45 x 35 mm)
44 deep compartments (45 x 35 mm)
44 compartiments surélevés (45 x 35 mm)

4255XV 220 x 220 mm 
24 vertiefte Fächer (50 x 30 mm)
24 deep compartments (50 x 30 mm)
24 compartiments surélevés (50 x 30 mm)

22 | 23 VARIO NORM

VARIO NORM – TIEFGEZOGENE EINSÄTZE 
VACUUM-FORMED INSERTS | INSERTS THERMOFORMÉS



302A4 55 x 38 mm
Karte für Manschettenknöpfe
Pad for cufflinks 
Carte pour boutons de manchettes

328 35 x 35 mm
Karte für Anhänger/Brosche
Pad for pendant/brooch
Carte pour pend./broche

328D 35 x 35 mm
Karte für Ohrringe
Pad for drop earrings 
Carte avec fentes pour B.O

328i 35 x 35 mm
Karte für Stecker
Pad for stud earrings
Carte pour clous d’oreilles

328iH/6 35 x 35 mm
Karte für Stecker
Pad for stud earrings
Carte pour clous d’oreilles

328Wi 35 x 35 mm
Winkelkarte für Stecker
Angled pad for drop stud earrings
Carte recourbée pour clous d’oreilles

302C2Q 55 x 38 mm
302C2Q 38 x 55 mm 
Karte für Stecker
Pad for stud earrings
Carte pour clous d’oreilles

302 55 x 38 mm
Karte für Anhänger/Brosche
Pad for pendant/brooch
Carte pour pend./broche

302B3Q 55 x 38 mm
Karte für Clips
Pad for clips
Carte pour clips

302WiQ 55 x 38 mm
302Wi/H 38 x 55 mm
Winkelkarte für Stecker
Angled pad for drop stud earrings
Carte recourbée pour clous d’oreilles

302DH 38 x 55 mm
Karte für Ohrringe
Pad for drop earrings 
Carte avec fentes pour B.O.

302DH 38 x 55 mm
Karte für Ketten mit Anhänger
Pad for chain with pendant
Carte pour chaînes avec pend.

KARTEN FÜR 4253V | 4252V | 4252XV 4258 KARTEN FÜR 4258V | 4258XV

4253V    220 x 460 mm 
35 vertiefte Fächer (55 x 38 mm)
35 deep compartments (55 x 38 mm)
35 compartiments surélevés (55 x 38 mm)

4252V    220 x 460 mm 
33 vertiefte Fächer (55 x 38 mm)
33 deep compartments (55 x 38 mm)
33 compartiments surélevés (55 x 38 mm)

4252XV 220 x 220 mm 
15 vertiefte Fächer (55 x 38 mm) 
15 deep compartments (55 x 38 mm) 
15 compartiments surélevés (55 x 38 mm)

4252 | 4253

4258V 220 x 460 mm
55 vertiefte Fächer (35 x 35 mm)
55 deep compartments (35 x 35 mm)
55 compartiments surélevés (35 x 35 mm)

4258XV 220 x 220 mm
25 vertiefte Fächer (35 x 35 mm)
25 deep compartments (35 x 35 mm)
25 compartiments surélevés (35 x 35 mm)

24 | 25 VARIO NORM



4732   235 x 156 x 32 mm
15 Ringe, 8-Eck
15 ring containers octagonal
15 bagues, cases octogonales

4747   235 x 156 x 32 mm
9 Ringe, 6-Eck
9 ring containers hexagonal
9 bagues, cases hexagonales

4749   235 x 156 x 32 mm
12 Ringe, 6-Eck
12 ring containers hexagonal
12 bagues, cases hexagonales

4170   235 x 235 x 32 mm
14 Ringe, 6-Eck
14 ring containers hexagonal
14 bagues, cases hexagonales

4163     235 x 235 x 32 mm
49 Ringe, kaschierte Einlage
49 rings, laminated sponge insert
49 bagues, intérieur en mousse laminée

4744      235 x 156 x 20 mm
21 Ringe, mit vertiefter Rückseite
21 Rings, with recessed back
21 bagues, avec dos creusé

4116 235 x 235 x 32 mm
16 Ring-Bäckchen (35 x 35 mm)
16 rings, large square ring containers 
16 bagues, cases carrées

4129    235 x 235 x 32 mm
24 Ringe, 8-Eck
24 rings, octagonal ring containers 
24 bagues, cases de bagues octogonales

4759TR     235 x 156 x 32 mm
18 x 2 Ringe, 8-Eck., Schlitze diagonal
18 x 2 rings, octagonal ring containers,  
diagonal slits
18 x 2 bagues, cases octogonales,  
fentes diagonales

4759     235 x 156 x 32 mm
18 Ringe, 8-Eck (33 x 33 mm)
18 rings, octagonal ring containers  
(33 x 33 mm)
18 bagues, cases de bagues octogonales  
(33 x 33 mm)

4129TR    235 x 235 x 32 mm
24 x 2 Ringe, 8-Eck. Schlitze diagonal
24 x 2 rings, octagonal ring containers,  
diagonal slits
24 x 2 bagues, cases octogonales,  
fentes diagonales

41WD4    235 x 235 x 32 mm
4 herausnehmbare Wulsten
4 removable, covered sponge rolls
4 rouleaux amovibles

4148      156 x 235 x 32 mm
Lade für 4 x 3 tlg. Garnitur, 4 Ringe in  
EInzelbäckchen, 4 Polyfächer für Karten  
52 x 35 mm und 35 x 35 mm
Tray for 3-piece set: 4 square ring containers, 
4 poly compartments for pads 52 x 35 mm and 
35 x 35 mm 
Plateau pour 4 sets de présentation de 3 pièces, 4 
bagues dans cases individuelles, 4 compartiments 
en poly pour cartes 52 x 35 mm et 35 x 35 mm

4753      156 x 235 x 32 mm
Lade für 3 x 3 tlg. Garnitur, 3 Ringe in 
EInzelbäckchen, 3 Polyfächer für  
Karten 52 x 35 mm und 35 x 35 mm
Tray for 3 Piece set: 3 square ring  
containers, 3 poly compartments for  
pads 52 x 35 mm and 35 x 35 mm 
Plateau pour 3 sets de présentation de 
3 pièces, 3 bagues dans cases individuelles, 
3 compartiments en poly pour cartes 
52 x 35 mm et 35 x 35 mm

41RR7    235 x 235 x 32 mm
7 herausnehmbare Rollen
7 removable, covered sponge rolls 
7 rouleaux amovibles

4116TR 235 x 235 x 32 mm
16 x 2 Ringe, Schlitze senkrecht  
16 x 2 rings, vertical slits
16 x 2 bagues, fentes verticales

4116Z 235 x 235 x 32 mm
16 breite Ringe (bis 6mm) 
16 wide rings (up to 6mm) 
16 bagues larges, jusqu’à 6mm
 

47WD4    156 x 235 x 32 mm
4 herausnehmbare Wulsten
4 removable, covered sponge rolls
4 rouleaux amovibles

4721    235 x 156 x 32 mm
12 Ring-Bäckchen (35 x 35 mm)
12 rings, large square ring containers 
12 bagues, cases carrées

 

4721TR 156 x 235 x 32 mm
12 x 2 Ringe, Schlitze senkrecht  
12 x 2 rings, vertical slits
12 x 2 bagues, fentes verticales

41RR14    235 x 235 x 32 mm
2 x 7 herausnehmbare Rollen 
2 x 7 removable, covered sponge rolls 
2 x 7 rouleaux amovibles

47RR7    235 x 235 x 32 mm
7 herausnehmbare Rollen
7 removable, covered sponge rolls 
7 rouleaux amovibles

4721Z    156 x 235 x 32 mm
12 breite Ringe (bis 6 mm)
12 wide rings (upto 6 mm)
12 bagues larges, jusqu’à 6 mm

4115 235 x 235 x 32 mm
12 Ring-Bäckchen (35 x 35 mm)
12 rings, large square ring containers 
12 bagues, cases carrées

 

4115TR    235 x 235 x 32 mm
12 x 2 Ringe, Schlitze senkrecht  
12 x 2 rings, vertical slits
12 x 2 bagues, fentes verticales

4115Z    235 x 235 x 32 mm
12 breite Ringe (bis 6 mm) 
12 wide rings (up to 6 mm) 
12 bagues larges, jusqu’à 6 mm

4117 235 x 235 x 32 mm
Ringwulsten (10 Ringreihen) 
Covered sponge rolls (10 ring rows) 
Rouleaux, 10 rangées de bagues

4717  235 x 156 x 32 mm
Ringwulsten (6 Ringreihen) 
Covered sponge rolls (6 ring rows) 
Rouleaux, 6 rangées de bagues

4115

4721

4116

4117 | 4717

4129 | 4759 |

41RR7 | 41RR14 | 47RR7

41WD4 | 47WD4

4732 | 4747 | 4749 | 4170

4163 | 4744

4148 | 4753

26 | 27 VARIO NORM

VARIO NORM – RINGLADEN 
RING TRAYS | PLATEAUX DE BAGUES



4236D8     235 x 472 x 18 mm
8 Rillen ca. 16 mm, seitl.  
bewegliche Klappen
8 grooves approx. 16 mm,  
movable side flaps 
8 rainures d’environ 16 mm, rabats 
repliables sur les côtés

4237        235 x 472 x 18 mm
12 Rillen ca. 8 mm, seitl.  
bewegliche Klappen
12 grooves approx. 8 mm,  
movable side flaps 
12 rainures d’environ 8 mm, rabats 
repliables sur les côtés

4767D6       156 x 472 x 18 mm
6 Rillen ca. 8 mm, seitl.  
bewegliche Klappen
6 grooves approx. 8 mm,  
movable side flaps 
6 rainures d’environ 8 mm, rabats 
repliables sur les côtés

4233     235 x 472 x 18 mm
Für Ketten, 42-er Hakenleiste 
(gold-/silberfarben)
For chains, strip of 42 hooks 
(gilt/chrome)
P.  chaînes, barre de 42 crochets  
(dorés/argentés)

4159D1 235 x 235 x 14 mm
Büste: Collier/Band/Ring/Stecker
Raised neck form: necklace/bracelet/ring/earrings
Buste : collier/bracelet/bague/B.O.

4742        156 x 235 x 14 mm 
Büste: Collier/Band/Ring
Raised neck form: necklace/bracelet/ring
Buste : collier/bracelet/bague

4742D4       156 x 235 x 14 mm
Büste: Collier/Band/Ring/Stecker
Raised neck form: necklace/bracelet/ring/earrings
Buste : collier/bracelet/bague/B.O.

4157        235 x 235 x 14 mm
Büste: Collier/Ring
Raised neck form: necklace/ring
Buste : collier/bague

4231      235 x 472 x 18 mm 
10 Fächer f. Ketten mit Einzelhaken 
(gold-/silberfarben)
Tray with 10 lined compartments with a  
metal hook each (gilt/chrome)
Plateau avec 10 comp. p.chaînes munis de 
crochets  
individuels (dorés/argentés)

4156      235 x 235 x 14 mm
Büste: 1 Collier
Raised neck form: 1 necklace
Buste : 1 collier

4739      156 x 235 x 14 mm
Büste: 1 Collier
Raised neck form: 1 necklace
Buste : 1 collier

4156 | 4739

4764     156 x 472 x 18 mm 
7 Fächer f. Ketten mit Einzelhaken 
(gold-/silberfarben)
Tray with 7 lined comp. with a metal hook each 
(gilt/chrome)
Plateau avec 7 comp. p.chaînes munis de 
crochets individuels (dorés/argentés)

4157 | 4740

4158 | 4741

4740        156 x 235 x 14 mm
Büste: Collier/Ring
Raised neck form: necklace/ring
Buste : collier/bague

4159        235 x 235 x 14 mm
Büste: Collier/Band/Ring
Raised neck form: necklace/bracelet/ring
Buste : collier/bracelet/bague

4741         156 x 235 x 14 mm
Büste: Collier/Band
Raised neck form: necklace/bracelet
Buste : collier/bracelet

4158         235 x 235 x 14 mm
Büste: Collier/Band
Raised neck form: necklace/bracelet
Buste : collier/bracelet

4159 | 4742 

4231 | 4764

4233

4236D8 | 4237 | 4767D6

4110 | 4130 | 4232

4110     235 x 235 x 18 mm
20-er Hakenleiste (gold-/silberfarben)
Strip of 20 hooks (gilt/chrome)
Barre de 20 crochets (dorés/argentés)

4130      235 x 235 x 25 mm
20-er Hakenleiste  
(gold-/silberfarben), Klappe/Tasche
Strip of 20 hooks (gilt/chrome) 
flap/pocket
Barre de 20 crochets (dorés/argentés)
rabat/poche

4755     156 x 235 x 18 mm
12-er Hakenleiste (gold-/silberfarben)
Strip of 12 hooks, (gilt/chrome)
Barre de 12 crochets (dorés/argentés)

4754      156 x 472 x 18 mm
Für Ketten, 12-er Hakenleiste 
(gold-/silberfarben)
For chains, strip of 12 hooks 
(gilt/chrome)
P. chaînes, barre de 12 crochets (dorés ou 
argentés)

4232     235 x 472 x 18 mm 
Für Ketten, 20-er Hakenleiste 
(gold-/silberfarben)
For chains, strip of 20 hooks 
(gilt/chrome)
P.  chaînes, barre de 20 crochets (dorés/argentés)

4754 | 4755

28 | 29 VARIO NORM

VARIO NORM – LADEN FÜR KETTEN  

TRAYS FOR CHAINS | PLATEAUX POUR CHAÎNES



ZUBEHÖR FÜR 4131 | 4766

ZUBEHÖR FÜR 4133

4136       235 x 235 x 75 mm
Wulsten, 9 Armreifreihen
Continuous covered sponge rolls for
 9 rows bangles
Rouleaux continus pour joncs doublé 
(9 rangées)

4131 235 x 235 x 50 mm
10 Uhrspangen SP4 (incl.) 
10 watch supports SP4 (included)
10 supports montre SP4 (inclus)

4743     235 x 156 x 75 mm
Wulsten, 5 Armreifreihen
Continuous covered sponge rolls for
5 rows bangles
Rouleaux continus pour joncs doublé 
(5 rangées)

4766    235 x 156 x 50 mm
6 Uhrspangen SP4 (incl.) 
6 watch supports SP4 (included)
6 supports montre SP4 (inclus)

4141      235 x 235 x 18 mm
Seitliche Führung für Trennstäbe (zzgl.)
Guiding supports for dividers (not included)
Glissières sur les côtés pour séparations (non 
compris)

SP4 B: 30 mm
Überzogene Spange (Federstahl)
Covered metal watch support
Support montre doublé

4714    235 x 156 x 18 mm 
Seitliche Führung für Trennstäbe (zzgl.)
Guiding supports for dividers
Glissières latérales pour séparations

4247     235 x 472 x 50 mm
4 ausgeschlagene Längsfächer 
(53 x 458 mm), Stege hoch
4 lined compartments (53 x 458 mm),  
high dividers
4 comp. en long. (53 x 458 mm), 
séparations hautes

4133    235 x 235 x 75 mm
15 Uhrenspangen SP6 (incl.)
15 watch supports SP6 (included)
15 supports montre SP6 (inclus)

4141T
Trennstäbe    
 Dividers
Barres de séparation

SP6 B: 32 mm
Überzogene Spange (Federstahl)
Covered metal watch support
Support montre métallique doublé

4180      235 x 235 x 75 mm
Armreiflade, 1x2 Fächer mit 
festem Mittelsteg, seitliche 
tiefgezogene Nutleisten
Bangle tray, 2 comp. with vacuum formed grids on 
either side to take loose dividers 4180Z.
2 compartiments à encoches thermoformées 
pour séparations amovibles 4180Z pour joncs.

4180Z 107 x 39 mm 
Zzgl. Zwischenstege
Plus dividers
Séparations amovibles, à commander 
séparément

4131 | 4766

42474136 | 4743

4180

4133

4141 | 4714
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VARIO NORM – LADEN FÜR UHREN & ARMREIFE  
TRAYS FOR WATCHES & BANGLES | PLATEAUX POUR MONTRES ET JONCS 



42020      220 x 460 mm 
Deckchen, 3 mm schaumstoffgepolstert
Top cover, 3 mm foam-padded cushion
Napperon rembourré de 3 mm de mousse

41020      223 x 223 mm 
Deckchen, 3 mm schaumstoffgepolstert
Top cover, 3 mm foam-padded cushion
Napperon rembourré de 3 mm de mousse

47020      221 x 143 mm
Deckchen, 3 mm schaumstoffgepolstert
Top cover, 3 mm foam-padded cushion
Napperon rembourré de 3 mm de mousse

 

41001    235 x 235 x 5 mm 
Abschlussdeckel, flach 
Flat top lid 
Couvercle, plat

41002    235 x 235 x 45 mm 
Abschlussdeckel für Büstenladen 
mit runder Büste 
Top lid for bust trays with a round  
raised neck form 
Couvercle pour plateau buste à buste rond
 

41002/1    235 x 235 x 45 mm
Abschlussdeckel für Büstenladen
mit ovaler Büste
Top lid for bust trays with an oval 
raised neck form 
Couvercle pour plateau buste à buste ovale

42001 235 x 472 x 5 mm
Abschlussdeckel, flach
Flat top lid
Couvercle, plat
 

42020 | 41020 | 47020

47001    235 x 156 x 5 mm 
Abschlussdeckel, flach 
Flat top lid 
Couvercle, plat

47002    235 x 156 x 5 mm 
Abschlussdeckel für Büstenladen mit 
runder Büste 
Top lid for bust trays with a round 
raised neck form 
Couvercle pour plateau buste à buste rond

47002/1    235 x 156 x 5 mm  
Abschlussdeckel für Büstenladen mit 
ovaler Büste
Top lid for bust trays with an oval 
raised neck form 
Couvercle pour plateau buste à buste ovale

47002R    235 x 156 x 5 mm 
Abschlussdeckel für Ringlade mit  
vertiefter Rückseite
Top lid for ring trays with recessed backs
Couvercle pour plateaux bagues à dos creusé

41005    235 x 235 x 5 mm 
Abschlussdeckel für Ringlade mit  
vertiefter Rückseite
Top lid for ring trays with recessed backs
Couvercle pour plateau bagues  
à dos creusé

42001 | 41001 | 41002 47001 | 47002 | 41005
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ABSCHLUSSDECKEL 
TOP LIDS | COUVERCLES 

VARIO NORM – ZUBEHÖR 
ACCESSORIES | ACCESSOIRES



L x B x H

�
�

�140 mm

FA-TA126 
 
Anbautrolley - auf Anfrage 
Add-on Trolley - available on request 
Trolley à monter - sur demande

SCHUTZHÜLLEN  UND STAPELHILFE FÜR 4000/61

SCHUTZHÜLLEN FÜR 4001/61

4006/1 Serie 4001 
Stülphülle schwarz
Black case slipcover
Housse noire

Holzkoffer, stehend, mit Ausfallklappe, Alu-Kantenprofil und 
Zahlenschlösser, unterschiedliche Oberflächen wählbar
Upright wooden case with forward opening flap, aluminum edge profile 
and combination locks, various outer finishes available
Marmotte debout avec rabat amovible, profilés en aluminium et 
serrure à combinaison, différentes finitions extérieures possibles

4000/61   
Dim. innen/int. :    480 x 240 x 375 mm
Dim. außen/ext. :  505 x 280 x 430  mm
 

FÜR ALLE DREI LADENGRÖSSEN

Holzkoffer, liegend, mit Ausfallklappe, Alu-Kantenprofil und  
Zahlenschlösser, unterschiedliche Oberflächen wählbar
Flat collection case, wooden frame with forward opening flap, aluminium 
edge profile and combination locks, various outer finishes available
Marmotte couchée avec rabat amovible, profilés en aluminium et serrure  
à combinaison, différentes finitions extérieures possibles

4001/61  
Dim. innen/int. :    480 x 240 x 140 mm
Dim. außen/ext. :  505 x 290 x 165 mm
  

FÜR ALLE DREI LADENGRÖSSEN

4000ST Serie 4000 
Stapelhilfe,  30 mm Schaum schwarz 
Stacking aid, 30mm black foam
Aide à l’empilage, mousse noire 30 mm
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VARIO NORM – KOFFER 
CASES | MARMOTTES  4000/61

4001/61

4006 Serie 4000 
Stülphülle schwarz
Black case slipcover
Housse noire

4007P    Serie 4000 
Überzug  schwarz mit  
Reissverschluss, Ecken wattiert
Black zipped case slipcover with  
padded corners
Housse noire à fermeture éclair, 
rembourrée dans les coins

4007 Serie 4000 
Überzug schwarz mit Reissverschluss 
Black zipped case slipcover 
Housse noire à fermeture éclair

� �

�375 mm

L x B x H

Alle Oberflächen ab Seite 88 | All surfaces from page 88 

Toutes les surfaces à partir de la page 88



STAPELHILFE  

4750ST Serie 4750  
Stapelhilfe,  30 mm Schaum schwarz 
Stacking aid, 30mm black foam
Aide à l’empilage, mousse noire 30 mm
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Schutzhüllen auf Anfrage verfügbar | Protective covers 

available on request | Housses de protection disponibles  

sur demande

375 mm

L x B x H

� �

�

Holzkoffer, stehend, mit Ausfallklappe, Alu-Kantenprofil und  
Zahlenschlösser, unterschiedliche Oberflächen wählbar
Upright wooden case, with forward opening flap, aluminum edge profile 
and combination locks, various outer finishes available
Marmotte bois debout avec rabat amovible, profilés en aluminium et 
serrure à combinaison, différentes finitions extérieures possibles 

4004/61  
Dim. innen/int. :    240 x 240 x 375 mm
Dim. außen/ext. :  263 x 275 x 430 mm

4004/61 FÜR LADEN DER 41ER SERIE

Schutzhüllen auf Anfrage verfügbar | Protective covers 

available on request | Housses de protection disponibles  

sur demande

L x B x H

� �

�375 mm

Holzkoffer, stehend, mit Ausfallklappe, Alu-Kantenprofil und  
Zahlenschlösser, unterschiedliche Oberflächen wählbar
Upright wooden case, with forward opening flap, aluminum edge profile 
and combination locks, various outer finishes available
Marmotte bois debout avec rabat amovible, profilés en aluminium et 
serrure à combinaison, différentes finitions extérieures possibles

4750/61 
Dim. innen/int. :   480 x 165 x 375 mm
Dim. außen/ext. :  505 x 200 x 430 mm 

4750/61 FÜR LADEN DER 47ER SERIE



L x B x H

L x B x H

� �

�

� �

�

Holzkoffer, stehend, mit Ausfallklappe, Alu-Kantenprofil  
und Zahlenschlösser, zzgl. 10 Tücher, unterschiedliche  
Oberflächen wählbar
Upright wooden case, with forward opening flap, aluminum 
edge profile and combination locks, for 10 hanging chain 
cloths (not included), various outer finishes available
Marmotte bois debout avec rabat amovible, profilés en alumi-
nium et serrure à combinaison, p. 10 languettes, différentes 
finitions  
extérieures possibles

4015/61 
Dim. außen/ext. :  470 x 235 x 425 mm

4015/61

VARIO NORM – KETTENKOFFER 
CASES FOR CHAINS | VALISES POUR CHAÎNES/COLLIERS   
          

 
4014D1 290 x 415 x 18 mm 
Lade mit 12 Fächer, kleine  
Hakenleiste (gold/silber), Tasche
Tray with 12 compartments, small  
hook rail (gold/silver), bag
Plateau à 12 comp., barre de petits  
crochets (dorés/argentés), poche

4017C (Pic)  460 x 445 x 15 mm
4017D (Deluxe)  460 x 445 x 15 mm 
Kettentuch mit 13 Druckknöpfen
Hanging chain cloth with 13 press studs
Languette munie de 13 boutons-pressions

4014D2 290 x 415 x 18 mm 
Lade, große 28-er Hakenleiste  
(gold/silber), Tasche
Tray, large 28 hook rail (gold/silver), bag
Plateau, grande barre de 28 crochets  
(dorés/argentés), poche

4018C (Pic)  460 x 445 x 15 mm
4018D (Deluxe)  460 x 445 x 15 mm 
Kettentuch mit Hakenleiste,  
30 Haken, (gold/silber)
Hanging chain cloth with a 30 hook strip  
(gold/silver colours)
Languette munie d‘une barre  
de 30 crochets (dorés/argentés)

LADEN FÜR 4010B/61 LADEN FÜR 4010B/61

38 | 39 VARIO NORM

Holzkoffer, stehend, Alu-Kantenprofil und Zahlenschlösser,  
zzgl. 5 Laden 4014, unterschiedliche Oberflächen wählbar
Upright wooden case, aluminum edge profile and combination locks, 
plus 5 trays 4014, various outer finishes available
Marmotte bois debout avec rabat amovible, profilés en aluminium  
et serrure à combinaison, différentes finitions  
extérieures possibles

4010B/61 
Dim. außen/ext. :  440 x 160 x 365 mm

4010B/61



IN ZWEI GRÖSSEN ERHÄLTLICH
Die Laden der Serie Vario Lux verfügen über  
abgerundete Ecken und sind in den Größen 447 x 277 mm  
erhältlich. Auf Wunsch auch mit geraden Ecken und  
Kanten erhältlich.

AVAILABLE IN TWO SIZES | The trays in the Vario Lux series have 
rounded corners are available in the sizes 447 x 277 mm. available. 
Alternatively available with straight corners and edges on request. 
 
DISPONIBLES EN DEUX TAILLES | Les plateaux de la série 
Vario Lux ont des coins arrondis et sont disponibles dans les 
dimensions 447 x 277 mm. Disponibles sur demande avec des 
coins et des bords droits. 
 
 
 

MIT PASSENDEN 
SCHMUCK-LADEN
 
Profitieren Sie von den Vorzügen der VARIO LUX Serie, 
umgesetzt im gefälligen Rechteckformat. Perfekt 
kombinierbar mit den Uhrenpräsentationsladen.

WITH MATCHING JEWELLERY TRAYS | Benefit from the 
advantages of the VARIO LUX series, designed in an appealing 
rectangular format. These jewellery  
presentation trays are perfectly combinable with the watch 
presentation trays. 
 
POUR LA PRÉSENTATION DES BIJOUX | Profitez des 
avantages de la série VARIO LUX, mis en œuvre dans un 
format rectangulaire agréable. Parfaitement combinable avec 
les présentoirs de montres. 
 
 
 
 

VARIO LUX 
HOCHWERTIGE LADEN FÜR UHREN & SCHMUCK 
HIGH QUALITY TRAYS FOR WATCHES & JEWELLERY | PLATEAUX DE HAUTE QUALITÉ POUR MONTRES ET BIJOUX

FÜR DIE UHRENPRÄSENTATION 

Ob flache Fächer für Lederbanduhren, auf gepolsterten Spangen oder 
edle Kissen aufgezogene Metallbanduhren. Mit dieser Ladenserie 
werden Ihre Uhren perfekt in Szene gesetzt.

FOR WATCH PRESENTATION | Whether flat compartments for leather strap 
watches, padded cushions for metal strap watches, this tray series will 
perfectly showcase your watches. 
 
POUR LA PRÉSENTATION DES MONTRES | Qu’il s’agisse de compartiments 
plats pour des montres à bracelet en cuir, de montres à bracelet métallique 
remontées sur des barrettes rembourrées ou des coussins raffinés. Avec 
cette série de plateaux,, vos montres seront parfaitement mises en valeur. 
 
 
 

221 mm

277 mm

277 mm

447 mm

221 mm

Vario Lux besticht durch seine Handlichkeit. Durch kleinere Präsentationsflächen kommt jedes 
einzelne Schmuckstück besser zur Geltung und erhält dadurch mehr Aufmerksamkeit. Die Kollektion 
kann durch die Zusammenstellung verschiedenster Einsätze und Bezüge perfekt auf Ihre 
Bedürfnisse abgestimmt werden.

The Vario Lux series impresses with its versatility. With smaller presentation systems, each jewellery piece 
is shown to maximum advantage.  The collection can be perfectly tailored to your needs by combining 
different inserts and coverings.

Vario Lux impressionne par sa maniabilité. Les pièces individuelles ressortent mieux sur de plus petites 
surfaces de présentation et attirent ainsi davantage l’attention. La personnalisation de la collection repose 
sur une composition individualisée d’inserts et de gaineries.
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KARTEN FÜR 6701A

KARTE FÜR 6751/18 | 6751P6

KARTEN FÜR 6702

6701A

6751

6702

6701A 221 x 277 x 18/25 mm
1 flaches Taftfach  
1 flat taffeta compartment
1 compartiment taffeta plat

6701C    221 x 277 x 18/25 mm
1 ausgeschlagenes Fach  
ca. 261 x 206 mm  (nicht für Karten)
1 lined compartment approx.  
261 x 206 mm (not for pads)
1 compartiment doublé env. 261 x 206 mm (non 
destinés à des cartes)

6751/18    221 x 277 x 18 mm
5 flache Polyfächer 
5 flat poly compartments 
5 compartiments poly plats

6751P6   221 x 277 x  18 mm
6 flache Polyfächer 
6 flat poly compartments 
6 compartiments poly plats

6702     221 x 277 x  18/25 mm
4 flache Polyfächer 
4 flat poly compartments 
4 compartiments poly plats

5UX      262 x 207 mm
Karte mit 1 Ausheber
Pad with 1 tab
Carte avec languette

5F      210 x 25 mm
Karte mit 2 Gummis
Pad with 2 elastics
Carte munie de 
2 élastiques

5H/H     70  x 105 mm
Karte für Anhänger, hoch
Pad for pendant, portrait
Carte pour pend., verticale

5H/Q     105 x 70 mm
Karte für Broschen, quer
Pad for brooch, landscape
Carte pour broche, horizontale

5H/WiH     70 x 105 mm
5H/WiQ     105 x 70 mm 
Winkelkarte für Ohrschmuck/Creolen
Angled pad for drop stud earrings/hoops 
Carte recourbée pour clous d’oreilles/B.O.

5H/B2Q     105 x 70 mm
Karte für Clips
Pad for clips
Carte pour clips

5H/TH    70 x 105 mm
5H/TQ    105 x 70 mm
Karte für Kette mit Anhänger
Pad for chain with pendant
Carte pour chaîne avec pend.

5H/Y    70  x 105 mm
Erhöhte Karte für Ohrringe
Raised pad for earrings
Carte surélevée pour B.O. 

6756 KARTEN FÜR 6756 | 6756V

6756      221 x 277 x 18/25 mm
6 flache Polyfächer 
6 flat poly compartments 
6 compartiments poly plats

6756V      221 x 277 x  25 mm
6 tiefe Polyfächer 
6 deep poly compartments 
6 compartiments poly surélevés

5L     70 x 70 mm 
Karte für Anhänger/Brosche
Pad for pendant/brooch
Carte pour pend./broche

5L/Wi     70 x 70 mm
Winkelkarte für Ohrschmuck/Creolen
Angled pad for drop stud earringshoops/creoles
Carte recourbée pour dormeuses/B.O./créoles

5L/Y     70 x 70 mm
Erhöhte Karte für Ohrringe
Raised pad for earrings
Carte surélevée pour B.O.

5L/B3     70 x 70 mm
Karte für Clips
Pad for clips
Carte pour clips

5L/T      70 x 70 mm
Karte für Ketten mit Anhänger
Pad for chain with pendant
Carte pour chaînes avec pend

6709

KARTEN FÜR 6709 | 6709V

6709    221 x 277 x 18/25 mm
12 flache Polyfächer 
12 flat poly compartments 
12 compartiments poly plats

5i      52 x 52 mm
Karte für Anhänger/Brosche
Pad for pendant/brooch
Carte pour pend./broche

5i/Wi     52 x 52 mm
Winkelkarte für Ohrschmuck/Creolen
Angled pad for drop stud earrings/hoops
Carte recourbée pour dormeuses/créoles

5i/Y     52 x 52 mm
Erhöhte Karte für Ohrringe
Raised pad for earrings
Carte surélevée pour B.O.

6709V    221 x 277 x 25 mm
12 tiefe Polyfächer  
(mit Hohlraum unter Karte)  
12 deep poly compartments 
(with recess below pad)
12 compartiments poly surélevés  
(avec de l’espace sous la carte)

5i/T      52 x 52 mm
Karte für Kette mit Anhänger
Pad for chain with pendant
Carte pour chaîne avec pend.

5i/B2     52 x 52 mm 
Karte für Clips 
Pad for clips 
Carte pour clips

5i/CT     52 x 52 mm 
Karte mit Clip-Tasche (Vorderseite) 
Pad with front pocket for clips 
Carte avec poche clips sur le devant

42 | 43 VARIO LUX



KARTEN FÜR 6755 | 6755V

6755

5O/A4      70 x 52 mm
Karte für Manschettenknöpfe
Pad for cufflinks 
Carte pour boutons de manchettes

5O/B2Q    70 x 52 mm
Karte für Clips
Pad for clips
Carte pour clips

5O/C2/Q     70 x 52 mm
Karte für Creolen + Creolen-Klammer 
Pad for creole earrings + creole clip
Carte pour créoles + pince à créoles

5O/DH     52 x 70 mm
Karte für Ohrringe
Pad for drop earrings 
Carte pour B.O.

6754

KARTEN FÜR 6756 | 6756VKARTEN FÜR 6756 | 6756V

6755    221 x 277 x 18/25 mm
8 flache Polyfächer 
8 flat poly compartments 
8 compartiments poly plats

5O/H     52 x 70 mm
Karte für Anhänger, hoch
Pad for pendant, portrait
Carte pour pend., verticale

5O/Q     70 x 52 mm
Karte für Broschen, quer
Pad for brooch, landscape
Carte pour broche, horizontale

5O/WiH 52 x 70 mm
5O/WiQ 70 x 52 mm 
Winkelkarte für Ohrschmuck/Creolen
Angled pad for drop stud  
earrings/hoops/creoles
Carte recourbée pour dormeuses/ 
B.O./créoles

5O/Y     52 x 70 mm
Erhöhte Karte für Ohrringe
Raised pad for earrings
Carte surélevée pour B.O.

6755V     221 x 277 x 25 mm
8 tiefe Polyfächer 
8 deep poly compartments 
8 compartiments poly surélevés

5O/iH    52 x 70 mm
5O/iQ/M     70 x 52 mm
Karte für Stecker
Pad for drop stud earrings
Carte pour dormeuses

5O/TH     52 x 70 mm
5O/TQ     70 x 52 mm 
Karte für Kette mit Anhänger
Pad for chain with pendant
Carte pour chaîne avec pend.

6754    221 x 277 x 18/25 mm
15 flache Polyfächer 
15 flat poly compartments 
15 compartiments poly plats

5S/H      35 x 52 mm
Karte für Anhänger, hoch
Pad for pendant, portrait
Carte pour pend., verticale

5S/Q      52 x 35 mm
Karte für Broschen, quer
Pad for brooch, landscape
Carte pour broche, horizontale

5S/V     35 x 52 mm
Erhöhte Karte für Ohrringe
Raised pad for earrings
Cartouche surélevée pour B.O.

5S/WiH 35 x 52 mm
5S/WiQ 52 x 35 mm
Winkelkarte für Ohrschmuck/Creolen
Angled pad for drop stud earrings/hoops
Carte recourbée pour dormeuses/créoles

6754V    221 x 277 x 25 mm 
15 tiefe Polyfächer 
15 deep poly compartments 
15 compartiments poly surélevés

5S/A4      52 x 35 mm 
Karte für Manschettenknöpfe
Pad for cufflinks 
Carte pour boutons de manchettes

5S/B2Q      52 x 35 mm 
Karte für Clips
Pad for clips
Carte pour clips

5S/DH     35 x 52 mm 
Karte für Ohrringe
Pad for drop earrings 
Carte pour B.O.

5S/C2/Q     52 x 35 mm 
Karte für Creolen + Creolen-Klammer 
Pad for creole earrings + creole clip
Carte pour créoles + pince à créoles

5S/TH     35 x 52 mm
Karte für Ketten mit Anhänger
Pad for chain with pendant
Carte pour chaîne avec pend.

5S/HA9      35 x 52 mm 
Karte für Anhänger (Haken 765)
Pad for pendant (hook 765)
Carte pour pend. (crochet 765)

5S/CT      52 x 35 mm 
Clip-Tasche (Vorderseite)
With front pocket for clips
Poche clips sur le devant

5S/iH     35 x 52 mm
5S/iQ/M     52 x 35 mm 
Karte für Stecker
Pad for drop stud earrings
Carte pour dormeuses
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6716

6752 | 6753

6715

6734

67RR6

6717Q

6730 6741 

KARTEN FÜR 6752 | 6753

6730     221 x 277 x 25 mm
18-er Hakenleiste (gold-/silberfarben),  
Klappe/Tasche
Strip of 18 hooks (gold/silver colour)  
flap/pocket
Barre de 18 crochets (dorés/argentés),
rabat/poche

6741    221 x 277 x 25 mm
Seitliche Führung für Trennstäbe (zzgl.)
Side slide support for dividers (dividers 
not included)
Glissière latérale pour séparations (sépara-
tions non comprises)

6741T 
Zzgl. Trennstäbe   
Removable dividers (Ordered
separately)
Séparations amovibles, à commander 
séparément 

6752V    221 x 277 x 25 mm
24 tiefe Polyfächer 
24 deep poly compartments 
24 compartiments poly surélevés

6753V    221 x 277 x 25 mm
20 tiefe Polyfächer 
20 deep poly compartments 
20 compartiments poly surélevés

5W/D      35 x 35 mm
Karte für Ohrringe
Pad for drop earrings 
Carte pour B.O. 

5W/i     35 x 35 mm
Karte für Stecker
Pad for stud earrings
Carte pour clous d’oreilles

5W/i/6      35 x 35 mm
Karte für Hängestecker
Pad for drop stud earrings
Carte pour dormeuses

5W/HA9     35 x 35 mm
Karte für Anhänger (Haken 765)
Pad for pendant (hook 765)
Carte pour pend. (crochet 765)

6752    221 x 277 x 18/25 mm
24 flache Polyfächer 
24 flat poly compartments 
24 compartiments poly plats

6753    221 x 277 x 18/25 mm
20 flache Polyfächer 
20 flat poly compartments 
20 compartiments poly plats

5W      35 x 35 mm
Karte für Anhänger/Brosche
Pad for pendant/brooch
Carte pour pend./broche

5W/Wi    35 x 35 mm
Winkelkarte für Ohrschmuck/Creolen
Angled pad for drop stud earrings/hoops
Carte recourbée pour dormeuses/créoles

5W/X     35 x 35 mm
Erhöhte Karte für Ohrringe
Raised pad for earrings
Cartouche surélevée pour B.O.

6715     221 x x 277 x 32 mm
15 Ring-Bäckchen (35 x 35 mm) 
15 rings, square ring containers (35 x 35 mm)
15 bagues, cases carrées (35 x 35 mm)

 

6715TR    221 x 277 x 32 mm 
15 x 2 Ringe, Schlitze senkrecht  
15 x 2 rings, vertical slits
15 x 2 bagues, fentes verticales

6715Z    221 x 277 x 32 mm
15 breite Ringe (bis 6 mm) 
15 wide rings (up to 6 mm) 
15 bagues larges, jusqu’à 6 mm
 

6734      221 x 277 x 32 mm
17 Ringe, 8-Eck
17 rings, octagonal ring containers 
17 bagues, cases de bagues octagonales

6734TR     221 x 277 x 32 mm
17 x 2 Ringe, 8-Eck
17  x 2 rings, octagonal ring containers 
17 x 2  bagues, cases de bagues octagonales 67RR6     221 x 277 x 32 mm

6 herausnehmbare Rollen für Ringe
6 removable covered foam rolls for rings
6 rouleaux amovibles pour bagues
 

6716       221 x 277 x 32 mm
20 Ring-Bäckchen (35 x 35 mm) 
20 rings, square ring containers (35 x 35 mm)
20 bagues, cases carrées (35 x 35 mm)

 

6716TR       221 x 277 x 32 mm
20 x 2 Ringe, Schlitze senkrecht  
20 x 2 rings, vertical slits
20 x 2 bagues, fentes verticales

6716Z      221 x 277 x 32 mm
20 breite Ringe (bis 6 mm) 
20 wide rings (up to 6 mm) 
20 bagues larges, jusqu’à 6 mm
 

6717Q     221 x 277 x 32 mm
Ringwulsten (9 Ringreihen)
Continuous covered sponge rolls (9 ring rolls)
Rouleaux, 9 rangées de bagues
 

VARIO LUX – RINGLADEN 
RING TRAYS | PLATEAUX DE BAGUES          
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ZUBEHÖR FÜR 4804 | 4804X10
ZUBEHÖR FÜR 48U12X

L

H

B

4801

4804 

4806

4801     277 x 447 x 18 mm 
Leer, innen wattiert  (ca. 432 x 262 mm)
Empty, padded (approx. 432 x 262 mm) 
Vide, fond ouaté (environ 432 x 262 mm)

4801X    221 x 277 x 18 mm
Leer, innen wattiert  (ca. 262 x 205 mm)
Empty, padded (approx. 262 x 205 mm) 
Vide, fond ouaté (environ 262 x 205 mm)

4804      277 x 447 x 50 mm
Inkl. 20 Spangen SP4 
Incl. 20 watch supports SP4
20 supports de montres SP4 inclus

4804X10   221 x 277 x 50 mm
Inkl. 10 Spangen SP4 
Incl. 10 watch supports SP4
10 supports de montres SP4 inclus

SP4    30 mm
Uhrspange (überzogener Federstahl)
Covered metal watch support
Support montre métallique doublé

4806X    221 x 277 x 18 mm
9 ausgeschlagene Fächer  (ca. 25 / 205 mm)
9 lined compartments (approx. 25 / 205 mm each)
9 compartiments doublés (environ 25 x 205 mm)

VARIO LUX – LADEN FÜR UHREN 
TRAYS FOR WATCHES | PLATEAUX POUR MONTRES

4807      277 x 447 x 18 mm
10 ausgeschlagene Fächer  
(ca. 39 / 259 mm)
10 lined compartments 
(approx. 39 / 259 mm)
10 compartiments doublés 
(environ 39 / 259 mm)

4807X    221 x 277 x 18 mm 
5 ausgeschlagene Fächer  
(ca. 259 / 38 mm)
5 lined compartments (approx. 259 / 38 mm)
5 compartiments doublés (environ 259 / 38 mm)

4807X3A    221 x 277 x 18 mm
3 ausgeschlagene Fächer  
(ca. 259 / 59 mm)
3 lined compartments (approx. 259 / 59 mm)
3 compartiments doublés (environ 259 / 59 mm)

48C8/18      277 x 447 x 18 mm
8 ausgeschlagene Fächer 52 x 261 mm
8 lined compartments 52 x 261 mm
8 compartiments doublés 52 x 261 mm

48C9/18      277 x 447 x 18 mmm
9 ausgeschlagene Fächer 46 x 261 mm
9 lined compartments 46 x 261 mm
9 compartiments doublés 46 x 261 mm

4807X4B    221 x 277 x 25 mm 
4 ausgeschlagene Fächer  
(ca. 259 / 48 mm)
4 lined compartments  
(approx. 259 / 48 mm)
4 compartiments doublés (environ 259 / 48 mm)

4807 48C8 | 48C9

48U12X     221 x 277 x 60 mm
12 Fächer für gepolsterte Spangen  
ca. 30 mm breit
12 compartments for padded watch supports 
width: 30 mm
12 compartiments pour coussins pour montres 
30 mm de large

SP19D/30    65 x 32 x 35 mm
Stark wattierte Uhrspange DAU
Padded watch supports for ladies’ watches
Coussin très rembourré pour montre dame

48U12X

SP19H/30    83 x 32 x 35 mm
Stark wattierte Uhrspange HAU
Padded watch supports for gents’ watches
Coussin très rembourré pour montre homme

48 | 49 VARIO LUX



4833X3 | 48U6XA | 48U8X ZUBEHÖR FÜR 4833X3 | 48U6XA | 48U8X

ZUBEHÖR FÜR 48U10X
ZUBEHÖR FÜR 4840X6 | 6540X6 | 4840X8 
4840X8B | 4840X10

4842/65 ZUBEHÖR FÜR 4842/65

SP19D/40 65 x 42 x 35 mm
Stark wattierte Uhrspange DAU
Padded watch supports for ladies’ watches
Coussin très rembourré pour montre dame

SP19H/40 83 x 42 x 35 mm
Stark wattierte Uhrspange HAU
Padded watch supports for  
gents’ watches
Coussin très rembourré pour 
montre homme

SP19G/40 83 x 42 x 43 mm
Stark wattierte Uhrspange HAU
Padded watch supports for  
gents’ watches
Coussin très rembourré pour  
montre homme

48U10X     221 x 277 x 60 mm
10 Fächer für gepolsterte Spangen 
ca. 42 mm breit
10 compartments for padded watch 
supports width: 42 mm 
10 compartiments pour coussins pour  
montres 42 mm de large

48U10X

4833X3      221 x 277 x 60 mm
4 Fächer für gepolsterte Spangen 52 mm breit
4 compartments for watch supports 
52 mm in width
4 compartiments pour coussins rembourrés 
52 mm de large

48U6XA      221 x 277 x 60 mm
6 Fächer für gepolsterte Spangen 52 mm breit
6 compartments for watch supports 
52 mm in width
6 compartiments pour coussins rembourrés 
52 mm de large

48U8X     221 x 277 x 60 mm
8 Fächer für gepolsterte Spangen 52 mm breit
8 compartments for watch supports 
52 mm in width
8 compartiments pour coussins rembourrés 
52 mm de large

SP19D/50    65 x 52 x 35 mm
Stark wattierte Uhrspange DAU
Padded watch supports for ladies’ watches
Coussin très rembourré pour montre dame

SP19H/50    83 x 52 x 35 mm
Stark wattierte Uhrspange HAU
Padded watch supports for  
gents’ watches
Coussin très rembourré pour  
montre homme

SP19G/50    83 x 52 x 43 mm
Stark wattierte Uhrspange HAU
Padded watch supports for gents’ watches
Coussin très rembourré pour montre homme

SP19V/50  
Reduktionstück für Damen-Spangen
Insert to reduce compartment  
for ladies’ watch supports 
Pièce de réduction pour coussin pour 
montre dame

4821D4

4821D4  277 x 447 x 25 mm
30-er gr. Hakenleiste (gelb / weiß),  
2 gefederte Klappen
Strip of 30 hooks (gold / silver colour),
2 elasticated flaps
Barre de 30 crochets (dorés ou chromés),   
2 rabats à ressorts élastiques

4821D4X     221 x 277 x 25 mm
14-er gr. Hakenleiste (gelb / weiß),  
2 gefederte Klappen, Hochformat
Strip of 14 hooks (gold / silver colour),
2 elasticated flaps, portrait
Barre de 14 crochets (dorés ou chromés), 
2 rabats à ressorts élastiques, format vertical

4840

4840/50       277 x 447 x 50 mm
20 Fächer zzgl. Schaumstoff-Spangen 
20 compartments for foam supports
(to be ordered separately)
20 cases pour coussins pour montres 
(à commander séparément)

4840X6      277 x 221 x 50 mm
6 Fächer zzgl. Schaumstoff-Spangen 
6 compartments for foam supports
6 cases pour coussins pour montres 

4840X8      277 x 221 x 50 mm
8 Fächer zzgl. Schaumstoff-Spangen 
8 compartments for foam supports
8 cases pour coussins pour montres 

4840X8B      221 x 277 x 50 mm

8 Fächer zzgl. Schaumstoff-Spangen, 
mit LU-Auflage
8 compartments for foam supports
8 cases pour coussins pour montres 

4840X10      277 x 221 x 50 mm
10 Fächer zzgl. Schaumstoff-Spangen 
10 compartments for foam supports
10 cases pour coussins pour montres 

SP21           80 x 32 x 35 mm
Schaumstoff-Spangen 30 mm breit
Foam supports 30 mm in width
Coussin pour montre en mousse 
30 mm d’épaisseur 

4842/65      447 x 227 x 65 mm
24 ausgeschlagene Fächer 83 x 49 mm 
(+ Einlagen)
24 lined compartments 83 x 49 mm (Including inserts)
24 compartiments doublés 83 x 49 mm 
(+ inserts)

SP37/48 65 x 48 x 32 mm
Schaumstoff-Spangen
Foam watch supports
Coussins en mousse dense

KI90/55        55 x 90 mm
Gepolsterte Kissen
Padded cushions
Coussins rembourrés
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4843

4836

4870T

4836T

4871T

4872T 4873T

48001 48020

ZUBEHÖR FÜR 4843/65 | 4843X60

4843/65 447 x 277 x 65 mm
18 ausgeschlagene Fächer 83 x 66 mm  
(+ Einlagen)
18 lined compartments 83 x 66 mm  
(Including inserts)
18 compartiments doublés 83 x 66 mm  
(+ inserts)

4843X60 277 x 221 x 60 mm
9 ausgeschlagene Fächer 83 x 66 mm 
(+ Einlagen)
9 lined compartments 83 x 66 mm (Including inserts)
9 compartiments 83 x 66 mm (+ inserts)

SP37A/65     65 x 75 x 32 mm
Schaumstoff-Spangen
Foam watch supports
Coussins en mousse dense

KI90/70 70 x 90 mm
Gepolsterte Kissen
Padded cushions
Coussins rembourrés

4836      277 x 447 x 18 mm
12 überzogene Fächer, Gehäuse Ø 31 mm 
12 lined compartments 
12 compartiments gainés

4870T      277 x 447 x 18 mm
mit Tiefziehteil, 2 x 20 Fächer 
125x 20 mm  
with vacuum formed insert,  
2 x 20 comp. 125 x 20 mm
avec insert thermoformé,  
2 x 20 comp. 125 x 20 mm

4836T       277 x 447 x 18 mm
mit Tiefziehteil, 12 Fächer  
with vacuum formed insert, 12 comp.
avec insert thermoformé, 12 comp.

4871T       277 x 447 x 18 mm
mit Tiefziehteil, 2 x 15 Fächer  
125 x 28 mm  
with vacuum formed insert,  
2 x 15 comp. 125 x 28 mm
avec insert thermoformé,  
2 x 15 comp. 125 x 28 mm

4872T      277 x 447 x 18 mm
mit Tiefziehteil, 9 Fächer 252 x 46 mm  
with vacuum formed insert,  
9 comp. 252 x 46 mm
avec insert thermoformé, 
9 comp. 252 x 46 mm

4873T       277 x 447 x 18 mm
mit Tiefziehteil, 10 Fächer 252 x 41 mm  
with vacuum formed insert,  
10 comp. 41 x 252 mm
avec insert thermoformé,  
10 comp. 41 x 252 mm

48001        277 x 447 x 5 mm
Abschlußdeckel, flach
Top lid, flat
Couvercle, plat

48001X      221 x 277 x 5 mm 
Abschlußdeckel, flach
Top lid, flat
Couvercle, plat

48020        260 x 430 mm
Deckchen, 3 mm schaumstoffgepolstert
3 mm foam-padded cushion top cover
Napperon rembourré de 3 mm de mousse

48020X      260 x 205 mm 
Deckchen, 3 mm schaumstoffgepolstert
3 mm foam-padded cushion top cover
Napperon rembourré de 3 mm de mousse
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L x B x H

� �

�375 mm

Holzkoffer, stehend, mit Ausfallklappe, Alu-Kantenprofil und 
Zahlenschlösser, unterschiedliche Oberflächen wählbar
Upright wooden case, with forward opening flap, aluminum edge profile 
and combination locks, various outer finishes available
Marmotte bois debout avec rabat vers l’avant, profilés en aluminium 
et serrure à combinaison, différentes finitions extérieures possibles

 
48K2/61  
Dim. innen/int. :    566 x 230 x 375 mm
Dim. außen/ext. :  585 x 270 x 425 mm

48K2/61

VARIO LUX – KOFFER 
CASES | MARMOTTES

Alle Oberflächen ab Seite 88 | All surfaces from page 88 

Toutes les surfaces à partir de la page 88

L x B x H

�
�

�

Holzkoffer, liegend, mit Ausfallklappe, Alu-Kantenprofil und  
Zahlenschlösser, unterschiedliche Oberflächen wählbar
Flat wooden case, with forward opening flap, aluminum edge profile, 
combination locks, various outer finishes available
Marmotte bois couchée avec rabat vers l’avant, profilés en aluminium et 
serrure à combinaison, différentes finitions extérieures possibles

48K1/61 
Dim. innen/int. :  455 x 285 x 180 mm 
Dim. außen/ext. : 480 x 355 x 200 mm

48K1/61
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L x B x H

� �

�375 mm

Holzkoffer, stehend, mit Ausfallklappe, Alu-Kantenprofil und 
Zahlenschlösser, unterschiedliche Oberflächen wählbar
Upright wooden case, with forward opening flap, aluminum edge profile 
and combination locks, various outer finishes available
Marmotte bois debout avec rabat vers l’avant, profilés en aluminium et serrure 
à combinaison, différentes finitions extérieures possibles

48K3/61  
Dim. innen/int. :    455 x 285 x 375 mm
Dim. außen/ext. :  480 x 325 x 425 mm

48K3/61

Stülphülle
Black case slipcover 
Housse 
 
48KU1 für serie 48K1
48KU2 für serie 48K2
48KU3 für serie 48K3
 

Hülle mit Reißverschluss  
und gepolsterten Ecken
Black zipped case slipcover with 
padded corners.
Housse avec fermeture éclair  
et coins rembourrés 
 
48KU1P für serie 48K1
48KU2P für serie 48K2
48KU3P für serie 48K3
 

Stapelhilfe,  
30 mm Schaum schwarz 
Stacking aid, 30mm black foam
Aide à l’empilage mousse noire 30 mm
4750ST Serie 4750

Abnehmbarer Trolley mit Teleskopgriff für 
Montage an Koffer. Lieferbar in schwarz; 
Rollendurchmesser: 125 mm,
Griffgesamtlänge: 980 mm
Detachable trolley with telescopic handle for 
mounting on a suitcase. Available in black.
Wheel diameter: 125 mm,
Total handle length: 980 mm.
Trolley amovible avec poignée télescopique pour 
marmottes. Livrable en noir. Diamètre des roues : 
125 mm, long. poignée : 980 mm

FA-TA126

ZUBEHÖR FÜR 48K1 | 48K2 | 48K3
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Lederkoffer, liegend, wattiert mit Ausfallklappe, Zahlenschlösser, 
Deckeltasche, in Schwarz 
Genuine leather case, padded, with forward opening flap, 
combination locks, pocket in lid, black
Marmotte en cuir couchée et rembourrée, avec rabat vers l’avant, serrure à 
combinaison, poche intérieure, noir

48K14B  
Dim. innen/int. :   455 x 285 x 220 mm
Dim. außen/ext. : 485 x 310 x 240 mm 

48K14B

L x B x H

�
�

�200 mm

Lederkoffer, liegend, wattiert mit Ausfallklappe, Zahlenschlösser, 
Deckeltasche, in Schwarz
Genuine leather case, padded, with forward opening flap, combination 
locks, pocket in lid, black
Marmotte en cuir coichée et rembourrée, avec rabat vers l’avant, 
serrure à combinaison, poche intérieure, noir

48K14A  
Dim. innen/int. :   455 x 285 x 150 mm
Dim. außen/ext. :   485 x 340 x 165 mm

48K14A

L x B x H

�
�

�130 mm

VARIO LUX – LEDERKOFFER 
LEATHER CASES | ÉTUIS EN CUIR

58 | 59 VARIO LUX



60 | 61 BASIC PLUS

BASIC PLUS 
DIE VARIABLE UND PREISWERTE 
KOFFER- UND LADEN-SERIE 
THE VERSATILE AND AFFORDABLE CASE AND TRAY SERIES 
LA SÉRIE DE COFFRETS ET DE PLATEAUX POLYVALENTS ET ÉCONOMIQUES

Mit Basic Plus bieten wir Ihnen eine Kollektion, die jederzeit zur Verfügung steht. Die Lagerserie ist eine 
variable und preiswerte Variante. Stellen Sie Basisladen, Karteneinsätze und Aufmachungskarten nach 
Wunsch zusammen und kreieren Sie daraus auf Ihre Bedürfnisse abgestimmte Laden.

With Basic Plus, we offer you a versatile and affordable standard collection that is always available from stock.  
Customise by choosing outer trays, thermo-formed inserts and fitting pads, to create the perfect tray collection for 
your specific presentation needs.
 
Basic Plus est une collection disponible à tout moment. Cette série standard représente une variante modulable et  
avantageuse. Vous choisissez les plateaux, les inserts thermoformés et les cartes et créez ainsi les plateaux  
correspondant à vos besoins.

IN ZWEI GRÖSSEN ERHÄLTLICH
Die Laden-Serie Basic Plus verfügt über abgerundete Ecken und 
ist in den Maßen 345 x 235 mm und in 173 x 235 mm, sowie in den 
Höhen 20 mm, 25 mm, 30 mm, 35 mm, 40 mm, 45 mm, 50 mm 
und 75 mm erhältlich.

AVAILABLE IN TWO SIZES | The Basic Plus series features rounded 
corners and is available in the dimensions 345 x 235 mm and  
173 x 235 mm. All trays are available in the following versatile heights: 
20mm, 30mm, 35mm, 40mm, 45mm, 50mm und 75mm.

DISPONIBLE EN DEUX TAILLES | La série de plateaux Basic Plus a 
des coins arrondis et est disponible dans les dimensions 345 x 235 
mm et 173 x 235 mm, ainsi que dans les hauteurs 20 mm, 25 mm, 30 
mm, 35 mm, 40 mm, 45 mm, 50 mm et 75 mm.

FARBEN UND MATERIAL  
Die Basic Plus Laden werden aus MDF gefertigt und mit Kunstleder  
Imitat in den Farben Grau oder Schwarz überzogen.

COLOURS AND MATERIAL | The Basic Plus trays are made from MDF  
(Medium-Density Fiberboard) and covered with imitation leather in  
either grey or black.

COULEURS ET MATÉRIAUX | Les plateaux Basic Plus sont fabriqués en  
MDF et recouverts de similicuir dans les coloris gris ou noir.

235 mm 345 mm

173 mm
173 mm
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FLEXIBLE 
PRÄSENTATIONSFLÄCHEN
Durch den modularen dreiteiligen Aufbau, die unterschiedlichen 
Größen und verschiedenen Höhen bietet Ihnen die Laden-Serie 
Basic Plus eine größtmögliche Flexibilität.  
 
FLEXIBLE PRESENTATION SOLUTIONS | Thanks to its modular three-
part construction, various sizes and versatile heights, the Basic Plus 
tray series offers you the utmost flexibility.  
 
SURFACES DE PRÉSENTATION FLEXIBLES | Grâce à sa structure 
modulaire en trois parties, ses différentes tailles et ses différentes 
hauteurs, la série de plateaux Basic Plus vous offre une flexibilité 
maximale.

FÄCHER UND KARTEN
Für die Leerladen sind eine Vielzahl unterschiedlicher 
Facheinsätze für die unterschiedlichen Kartengrößen erhältlich. 
Da die Einsätze mit Fingeraussparungen versehen sind, lassen 
sich die Karten auch wieder komfortabel entnehmen. 
 
INSERTS AND PADS | A variety of inserts for the different pad sizes 
are available for the empty trays.  Inserts are designed with finger 
recesses to enable the easy removal and insertion of pads. 
 
COMPARTIMENTS ET CARTES | De nombreux inserts différents sont 
disponibles pour les plateaux vides, pour les différentes tailles de 
cartes. Les inserts étant pourvus d‘encoches pour les doigts, les 
cartes peuvent être retirées facilement. 

KOFFER
Passend zur Serie Basic Plus gibt es einen stabilen Koffer aus 
robustem Holzkern und einer Oberfläche nach Kundenwunsch.

CASE | The Basic Plus series includes a robust case, made of a strong 
wooden core and a customisable covering material. 
 
VALISE | Assortie à la série Basic Plus, il existe une mallette stable en 
noyau de bois robuste avec une surface selon les souhaits du client.

INDIVIDUALISIERUNG
Fächer und Einsätze können auf Wunsch mit günstigeren, 
maschinell gefertigten Heißsiegelkarten oder optional 
mit von Hand eingeschlagenen Karten bestückt werden. 
Handeingeschlagene Karten sind ab einer Abnahmemenge von 
100 Stück erhältlich, sind wattiert und werden in liebevoller und 
hochqualitativer Handarbeit hergestellt.  
 
CUSTOMISATION | Trays and inserts can be fitted with more 
affordable, machine-made, heat-sealed pads, or alternatively, with 
hand-made cards. Hand-made pads are padded and of high quality, 
and are available in quantities of 100 pads, or more.  
 
INDIVIDUALISATION | Les compartiments et les inserts peuvent 
être garnis, sur demande, de cartes thermosoudées moins chères 
fabriquées à la machine ou, en option, de cartes fabriquées à la main. 
Les cartes manufacturées sont disponibles à partir d’une quantité de 
100 pièces, sont matelassées et sont fabriquées à la main avec amour 
et qualité.

DREITEILIGER AUFBAU
Basic Plus überzeugt durch seinen dreiteiligen Aufbau: Die aus 
MDF gefertigten und mit Kunstleder überzogenen Leerladen 
bilden die Basis. Diese können mit herausnehmbaren Fächern 
und Einsätzen wie beispielsweise tiefgezogene Einsätze, Einsätze 
für Ketten und Ringe sowie Einsätze für Uhren und Armreife 
bestückt werden. 
 
THREE-PART STRUCTURE | Basic Plus convinces with its three 
part construction:  The empty trays made of MDF and covered with 
imitation leather form the base.  These can be fitted with removable 
compartments and inserts (deep inserts,, necklace inserts, rings, 
watches, bangles, etc.). 
 
STRUCTURE EN TROIS PARTIES | Basic Plus convainc par sa 
structure en trois parties : les plateaux vides fabriqués en MDF 
et recouverts de similicuir constituent la base. Ceux-ci peuvent 
être équipés de compartiments et d’inserts amovibles, comme par 
exemple des inserts emboutis, des inserts pour chaînes et bagues 
ainsi que des inserts pour montres et bracelets.



BASIC PLUS – TIEFGEZOGENE EINSÄTZE 
THERMOFORMED INSERTS | INSERTS THERMOFORMÉS          

3016 KARTEN FÜR 3016V | 3016XV

35..

3520      235 x 345 x 20 mm 
3525     235 x 345 x 25 mm
3530      235 x 345 x 30 mm
3535      235 x 345 x 35 mm
3545      235 x 345 x 45 mm
3550      235 x 345 x 50 mm
3575      235 x 345 x 75 mm

Leerladen, passend für Einsätze
Empty trays, to take inserts
Plateaux vides pour inserts
 

3520X      173 x 235 x 20 mm 
3525X      173 x 235 x 25 mm
3530X      173 x 235 x 30 mm
3535X      173 x 235 x 35 mm
3545X      173 x 235 x 45 mm
3550X      173 x 235 x 50 mm
3575X      173 x 235 x 75 mm 

Leerladen, passend für Einsätze
Empty trays, to take inserts
Plateaux vides pour inserts

3016V      220 x 330  mm
40 vertiefte Fächer
40 deep-set compartments
40 compartiments surélevés

3016XV      157 x 220  mm
20 vertiefte Fächer
20 deep-set compartments
20 compartiments surélevés

328    35 x 35 mm  
Karte für Anhänger
Pad for pendant
Carte pour pend.

328D   35 x 35 mm  
Karte für Ohrringe
Pad for drop earrings 
Carte pour B.O. 

328i   35 x 35 mm  
328iH/6   35 x 35 mm 
Karte für Stecker
Pad for stud earrings
Carte pour clous d’oreilles

328HA   35 x 35 mm 
Karte für Anhänger (Haken 751)
Pad for pendant (hook 751)
Carte pour pend. (crochet 751)

328Wi    35 x 35 mm  
Winkelkarte für Ohrschmuck/Creolen
Angled pad for stud / creole earrings
Coussinet pour B.O./créoles  

35..X

ZUBEHÖR FÜR 35..

ZUBEHÖR FÜR 35..X
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3051      221 x 331 mm
Wattierte Karte, glatt, für Lade 35.. 
Plain padded pad, for tray 35..
Plaque ouatée,, fin. lisse, 
pour plateaux 35..
 

3551     157 x 220 mm
Wattierte Karte, glatt, für Lade 35..X
Plain padded pad, for tray 35..X
Plaque ouatée, fin. lisse,
pour plateaux 35..X
 



3061 | 3083

3003 | 3014

KARTEN FÜR 3061XV | 3061V | 3083V

KARTEN FÜR 3003V | 3003XV | 3014V | 3014XVKARTEN FÜR 3004 | 3004XV 
3084 | 3084XV

3004 | 3084

3004V      220 x 330 mm
32 vertiefte Fächer
32 deep compartments
32 compartiments surélevés

3004XV      157 x 220 mm 
16 vertiefte Fächer
16 deep compartments
16 compartiments surélevés

3084V     220 x 330 mm
30 vertiefte Fächer
30 deep compartments
30 compartiments surélevés

3084XV      157 x 220 mm 
15 vertiefte Fächer
15 deep compartments
15 compartiments surélevés

303     35 x 45 mm  
Karte für Anhänger/Brosche
Pad for pendant/brooch
Carte pour pend./broche

303DH     35 x 45 mm  
Karte für Ohrringe
Pad for drop earrings 
Carte pour B.O. 

303iH           35 x 45 mm  
303iQ/M     45 x 35 mm  
Karte für Stecker
Pad for drop stud earrings
Carte pour clous d’oreilles

303HA     35 x 45 mm  
Karte für Anhänger (Haken 751)
Pad for pendant (hook 751)
Carte pour pend. (crochet 751)

3061V   220 x 330 mm 
36 vertiefte Fächer
36 deep compartments
36 compartiments surélevés

331   30 x 50 mm  
Karte für Anhänger
Pad for pendant
Carte pour pend. 

3061XV   157 x 220 mm 
16 vertiefte Fächer
16 deep compartments
16 compartiments surélevés

3083V   220 x 330 mm 
36 vertiefte Fächer
36 deep compartments
36 compartiments surélevés

331DH 30 x 50 mm  
Karte für Ohrringe
Pad for drop earrings
Carte pour B.O.

331IH/14   30 x 50 mm  
Karte für Stecker
Pad for drop stud earrings
Carte pour clous d’oreilles

3003V     220 x 330 mm
25 vertiefte Fächer
25 deep compartments
25 compartiments surélevés

3003XV      157 x 220 mm
10 vertiefte Fächer
10 deep compartments
10 compartiments surélevés

302       55 x 38 mm  
Karte für Anhänger/Brosche
Pad for pendant/brooch
Carte pour pend./broche 

302A4     55 x 38 mm  
Karte für Manschettenknöpfe
Pad for cufflinks 
Carte pour boutons de manchettes

302B3Q     55 x 38 mm  
Karte für Clips
Pad for clips
Carte pour clips

302C2Q     55 x 38 mm  
Karte für Creolen + Creolen-Klammer 
Pad for creole earrings + creole clip
Carte pour créoles + pince à créoles

302DH     38 x 55 mm  
Karte für Ohrringe
Pad for drop earrings 
Carte avec fentes pour B.O. 

3014V     220 x 330 mm
24 vertiefte Fächer
24 deep compartments
24 compartiments surélevés

3014XV      157 x 220 mm
9 vertiefte Fächer
9 deep compartments
9 compartiments surélevés

302iH/15 38 x 55 mm
302iQ 55 x 38 mm 
Karte für Stecker
Pad for drop stud earrings
Carte pour clous d’oreilles

302HA     38 x 55 mm  
Karte für Anhänger (Haken 751)
Pad for pendant (hook 751)
Carte pour pend. (crochet 751)

302Wi/H     38 x 55 mm  
302Wi/Q     55 x 38 mm  
Winkelkarte für Stecker/Creolen
Angled pad for drop stud earrings/hoops
Carte recourbée pour dormeuses/ 
créoles

302TH      38 x 55 mm  
Karte für Ketten mit Anhänger
Pad for chain with pendant
Carte pour chaînes avec pend.

66 | 67 BASIC PLUS



3002 | 3149 KARTEN FÜR 3002V | 3002XV | 3149V | 3149XV 3066 | 3164 KARTEN FÜR 3066 | 3164

3001 KARTEN FÜR 3001V | 3001XV

3002V     220 x 330 mm
16 vertiefte Fächer
16 deep compartments
16 compartiments surélevés

3002XV      157 x 220 mm
8 vertiefte Fächer
8 deep compartments
8 compartiments surélevés

301    45 x 70 mm  
Karte für Anhänger/Brosche
Pad for pendant/brooch
Carte pour pend./broche 

301iH    45 x 70 mm  
Karte für Stecker
Pad for drop stud earrings
Carte pour clous d’oreilles

301DH     45 x 70 mm  
Karte für Ohrringe
Pad for drop earrings 
Carte pour B.O. 

301A4     70 x 45 mm  
Karte für Manschettenknöpfe
Pad for cufflinks 
Carte pour boutons de manchettes

3149V     220 x 330 mm
18 vertiefte Fächer
18 deep compartments
18 compartiments surélevés

3149XV      157 x 220 mm
9 vertiefte Fächer
9 deep compartments
9 compartiments surélevés

301B3H      45 x 70 mm  
301B3Q      70 x 45 mm  
Karte für Clips
Pad for clips
Carte pour clips

301C2Q      70 x 45 mm  
Karte für Creolen + Creolen-Klammer 
Pad for creole earrings + creole clip
Carte pour créoles + pince à créoles

301TH      45 x 70 mm  
301TQ      70 x 45 mm  
Karte für Ketten mit Anhänger
Pad for chain with pendant
Carte pour chaînes avec pend.

301Wi/H      45 x 70 mm  
301Wi/Q      70 x 45 mm  
Winkelkarte für Stecker/Creolen
Angled pad for drop stud earrings/hoops
Carte recourbée pour dormeuses/créoles

3164      220 x 330 mm
22 vertiefte Fächer
22 deep compartments
22 compartiments surélevés

3066      220 x 330 mm
28 Fächer
28 compartments
28 compartiments surélevés

311    25 x 78 mm  
Karte für Nadeln
Pad for pins
Carte pour épingles de bijouterie

311F   25 x 78 mm  
Karte für Krawatten-Halter
Pad for tie-pins
Carte pour pinces-cravate

308C2Q 78 x 55 mm  
Karte für Creolen + Creolen-Klammer 
Pad for creole earrings + creole clip
Carte pour créoles + pince à créoles

308B3Q 78 x 55 mm  
308B3H 55 x 78 mm 
Karte für Clips
Pad for clips
Carte pour clips

308TH 55 x 78 mm  
308TQ 78 x 55 mm  
Karte für Anhänger/Collier
Pad for pendant/necklace
Carte pour pend./collier

308 78 x 55 mm  
Karte für Brosche
Pad for brooch
Carte pour broche

3001V   220 x 330 mm 
12 vertiefte Fächer
12 deep compartments
12 compartiments surélevés

3001XV   157 x 220 mm 
6 vertiefte Fächer
6 deep compartments
6 compartiments surélevés
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3013

3007  | 3008

3009 | 3018 | 3019 | 3062 | 3064 | 3065 | 3265 | 3266

KARTEN FÜR 3013

KARTEN FÜR 3007 | 3007X | 30083011

3012

KARTEN FÜR 3011V | 3011XV

KARTEN FÜR 3012

320   65 x 210 mm  
Karte Glatt
Pad smooth
Carte lisse

3012     220 x 330 mm 
4 Fächer
4 compartments
4 compartiments

3011XV     157 x 220 mm 
4 vertiefte Fächer
4 deep compartments
4 compartiments surélevés

3011V      220 x 330 mm 
8 vertiefte Fächer
8 deep compartments
8 compartiments surélevés

380   105 x 75 mm  
Karte für Anhänger/Brosche
Pad for pendant/brooch
Carte pour pend./broche 

380TH   75 x 105 mm  
380TQ   105 x 75 mm  
Karte für Collier
Pad for necklace
Carte pour collier 

3013     220 x 330 mm 
2 Fächer
2 compartments
2 compartiments

381   153 x 208 mm  
Karte glatt
Plain pad
Carte lisse

381TA  153 x 208 mm  
Karte mit rundem Tambour
Pad with a round raised neck form
Carte avec tambour

381TA/5    153 x 208 mm
Karte mit rundem Tambour und  
Gummi-Spanner
Pad with a round raised neck form and 2 elastics
Carte avec tambour surélevé, rond et avec 
2 élastiques de maintien

3008     220 x 330 mm
8 Fächer
8 compartments
8 compartiments

321A2      210 x 35 mm
Karte für Armbänder
Pad for bracelets
Carte pour bracelets

3007     220 x 330 mm
11 Fächer
11 compartments
11 compartiments

3007X     157 x 220 mm
5 Fächer
5 compartments
5 compartiments

322A2      210 x 25 mm
Karte für Armbänder
Pad for bracelets
Carte pour bracelets

3018      220 x 330 mm
8 Fächer für Brillen, Stege hoch
8 compartments for glasses, high partitions
8 compartiments pour lunettes,  
séparations hautes
 
Fachmaß | Compartment size | Dimension du 
compartiment : 157x47x24 mm

3009       220 x 330 mm
6 Fächer, Stege hoch
6 compartments, high partitions
6 compartiments, séparations hautes
 
Fachmaß | Compartment size | Dimension du 
compartiment : 320x31x15 mm

3019      220 x 330 mm
6 Fächer für Brillen, Stege hoch
6 compartments for glasses, high dividers
6 compartiments pour lunettes,  
séparations hautes

Fachmaß | Compartment size | Dimension du 
compartiment : 157x66x24 mm

3265      220 x 330 mm
200 Fächer, Stege hoch
200 compartments, high dividers
200 compartiments séparations hautes
Fachmaß | Compartment size | Dimension du 
compartiment : 19x14x8 mm

3064      220 x 330 mm
24 Fächer, Stege hoch
24 compartments, high dividers
24 compartiments, séparations hautes

Fachmaß | Compartment size | Dimension du 
compartiment : 50x50x15 mm

3062      220 x 330 mm
72 Fächer, Stege hoch
72 compartments, high dividers
72 compartiments, séparations hautes

Fachmaß | Compartment size | Dimension du 
compartiment : 30x25x8 mm

3065      220 x 330 mm
35 Fächer, Stege hoch
35 compartments, high dividers
35 compartiments, séparations hautes

Fachmaß | Compartment size | Dimension du 
compartiment : 43x38x15 mm

3066      220 x 330 mm
360 Fächer, Stege hoch
360 compartments, high dividers
360 compartiments, séparations hautes

Fachmaß | Compartment size | Dimension du 
compartiment : 10x10x8 mm
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3079 | 3521 | 3522 3082

3526

3529 3533

3023 3024

3082Q    220 x 330 mm
Tiefgezogener Einsatz für 40 Ringe, 
kaschierte Bäckchen, Querformat 
Vacuum-formed insert for 40 rings, 
landscape (laminated foam ring inserts glued in)
Insert thermoformé p. 40 bagues (mousses 
contrecollées), format horizontal

3082EXQ      157 x 220 mm
Tiefgezogener Einsatz für 20 Ringe, 
kaschierte Bäckchen, Querformat
Vacuum-formed insert for 20 rings,
landscape (laminated foam ring inserts glued in)
Insert thermoformé p. 20 bagues (mousses 
contrecollées), format horizontal

BASIC PLUS – LADEN FÜR KETTEN & RINGE 
TRAYS FOR CHAINS & RINGS | PLATEAUX POUR CHAÎNES ET BAGUES

3079    220 x 330 mm
Tiefgezogener Einsatz für Ketten, 
18-er Hakenleiste (gold-/silberfarben),  
Tasche unten
Chain insert, strip of 18 hooks
(gold / silver colour), pocket
Insert thermoformé avec barre de 18 crochets, 
(dorés/argentés), poche en bas

3521     235 x 345 x 20 mm
Kettenlade, 19-er Hakenleiste  
(gold-/silberf.), Hochformat
Chain tray, strip of 19 hooks, portrait  
(gold / silver colour)
Plateau, barre de 19 crochets  
(dorés/argentés), format vertical

3522      235 x 345 x 20 mm
Kettenlade, 29-er Hakenleiste  
(gold-/silberf.), Querformat
Chain tray, strip of 29 hooks, landscape
(gold / silver colour)
Plateau, barre de 29 crochets  
(dorés/argentés), format horizontal

3526    220 x 330 x 35 mm
Ringwulsten (10 Ringreihen)
Covered sponge rolls (10 ring rows) 
Rouleaux, 10 rangées de bagues

3526X    157 x 220 x 35 mm
Ringwulsten (7 Ringreihen)
Covered sponge rolls (7 ring rows) 
Rouleaux, 7 rangées de bagues

3529  220 x 330 x 35 mm
35 Ring-Bäckchen
35 rings, square ring containers
35 bagues, cases carrées

3529TR    220 x 330 x 35 mm
35 Ring-Bäckchen, 2 Schlitze  
(für Trauringe)
35 rings, square ring containers, 2 slots  
(for wedding rings)
35 bagues, cases carrées, doubles fentes 
(pour alliances)

3529X    157 x 220 x 35 mm 
15 Ring-Bäckchen 
15 rings, square ring containers
15 bagues, cases carrées

3529TR4  157 x 220 x 35 mm
15 Ring-Bäckchen, 2 Schlitze  
(für Trauringe)
15 rings, square ring containers, 2 slots  
(for wedding rings)
15 bagues, cases carrées, doubles fentes  
(pour alliances)

3533    220 x 330 x 35 mm
25 Ring-Bäckchen, herausnehmbar
25 rings, square ring containers, removable
25 bagues, cases carrées, amovible

3533TR    220 x 330 x 35 mm
25 Ring-Bäckchen, 2 Schlitze  
(für Trauringe), herausnehmbar
25 rings, square ring containers, 2 slots 
(for wedding rings), removable
25 bagues, cases carrées, doubles fentes 
(pour alliances), amovible

3533X    157 x 220 x 35 mm
11 Ring-Bäckchen, herausnehmbar
11 rings, square ring containers, removable
11 bagues, cases carrées, amovibles

3533TRX   157 x 220 x 35 mm
11 Ring-Bäckchen, 2 Schlitze  
(für Trauringe), herausnehmbar
11 rings, square ring containers, 2 slots  
(for wedding rings), removable
11 bagues, cases carrées, doubles fentes 
(pour alliances), amovibles

3024/46     157 x 220 mm
Schaumstoffeinlage für 46 Ringe, 
quer, Schlitze versetzt
Foam insert for 46 rings, slots staggered,
landscape
Intérieur mousse p. 46 bagues, fentes 
horizontales en quinconce

3024E1      157 x 220 mm
Schaumstoffeinlage glatt zur 
freien Dekoration
Foam insert, plain
Intérieur mousse lisse, sans fentes

3023/95    220 x 330 mm 
Schaumstoffeinlage für 95 Ringe, quer, 
Schlitze versetzt
Foam insert for 95 rings, landscape, slots staggered
Intérieur mousse p. 95 bagues, fentes  
horizontales en quinconce

3023/104    220 x 330 mm 
Schaumstoffeinlage für 104 Ringe, hoch, 
Schlitze versetzt
Foam insert for 104 rings, portrait, slots staggered
Intérieur mousse p. 104 bagues, fentes 
verticalesen quinconce

3023E1    330 x 220 mm 
Schaumstoffeinlage glatt zur
freien Dekoration
Foam insert, plain
Intérieur mousse lisse, sans fentes
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ZWISCHENABLAGEN FÜR 3532D1

ZUBEHÖR FÜR 3039D14 | 30387D12

WEITERES ZUBEHÖR

3039 | 3087

3532D1
35001      235 x 345 x 5 mm  
35001X     173 x 235 x 5 mm      
Abschlußdeckel, flach 
Flat top lid 
Couvercle, plat

3100ST Serie 3100 
Stapelhilfe,  30 mm Schaum schwarz 
Stacking aid, 30mm black foam
Aide à l’empilage mousse noire 30 mm

7025/130 1300 mm
7025/150 1500 mm
7025/180 1800 mm
Klettband-Burte, schwarz 
Velcro strap in black
Courroie velcro noire

3100/61

� �

�

L x B x H

Holzkoffer, stehend, mit Ausfallklappe, Alu-Kantenprofil und 
Zahlenschlösser, unterschiedliche Oberflächen wählbar
Upright wooden case, with forward opening flap, aluminum edge profile 
and combination locks, various outer finishes available
Marmotte bois debout avec rabat vers l’avant, 
profilés en aluminium et serrure à combinaison, différentes finitions  
extérieures possibles
3100/61  
Dim. innen/int. :  350 x 240 x 375 mm 
Dim. außen/ext. : 375 x 280 x 425 mm

375 mm

3039D14    220 x 330 mm
Tiefgezogener Einsatz: 14 Uhren  
(inkl. POLY-Spangen)
Insert: 14 watches (including Poly-supports) 
Insert : 14 montres (supports POLY inclus)

3532D1     235 x 345 x 75 mm 
Eingerichtete Lade: 4 Fächer mit 
tiefgezogenen Seitenrastern für 
Zwischenlagen 3532Z1, für Armreife.
Bangle tray. 4 comp. with vacuum  
formed grids on either side to take loose 
dividers 3532Z1
4 compartiments à encoches thermoformées pour 
séparations amovibles 3532Z1 pour joncs.

3087D12   220 x 330 mm
Tiefgezogener Einsatz: 12 Uhren  
(inkl. POLY-Spangen)
Insert: 12 watches (including Poly-supports)
Insert : 12 montres (supports POLY inclus)

3532Z1
Zwischenlagen passend für 3532D1
Loose dividers suitable for tray 3532D1
Séparations amovibles pour plateau 3532D1

SP1
POLY-Spange für Herrenuhren
POLY-supports for men‘s watches
Support POLY pour montre homme

SP2
POLY-Spange für Damenuhren
POLY-supports for ladies‘ watches
Supports POLY pour montre dame

BASIC PLUS – LADEN FÜR UHREN & ARMREIFE 
TRAYS FOR WATCHES & BANGLES | PLATEAUX POUR MONTRES ET JONCS

BASIC PLUS – KOFFER & ZUBEHÖR 
CASES & ACCESSORIES | MARMOTTES ET ACCESSOIRES

Alle Oberflächen ab Seite 88 | All surfaces from page 88 
Toutes les surfaces à partir de la page 88
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Sicher transportieren und lagern können Sie Ihre wertvollen Produkte mit den bewährten Poly-Tabletts 
von Kling. Die stabilen und pflegeleichten Außenladen in Kombination mit den passenden  
Einsätzen mit beflockter Oberfläche sind bestens geeignet für den täglichen Einsatz in Industrie und 
Handel. Die Außenladen sind in verschiedenen Höhen und vielen Farben verfügbar, die Einsätze  
sind mit unterschiedlichen Einteilungen und ebenfalls in einer Vielzahl an Farben erhältlich.

Safely transport and store your valuable products with Kling‘s tried and trusted poly trays. The sturdy and  
easy-to-maintain outer trays, combined with the matching inserts with flocked surfaces, are well-suited for daily 
use in industry and trade. The outer trays are available in various heights and colours, while the inserts  
feature a variety of practical compartments and a selection of colours.

Les plateaux KLING en poly éprouvés vous offrent un transport et un stockage sécurisés de vos précieux 
produits. Les plateaux à la fois solides et faciles d’entretien combinés à des inserts en finition floquée sont 
parfaits pour une utilisation journalière dans l’industrie et le commerce. Les plateaux existent dans  
différentes tailles et couleurs et les inserts sont proposés avec un nombre de compartiments variés dans  
dans différentes couleurs.

POLYTABLETTS
POLY TRAYS | PLATEAUX EN POLY

3903  Dim. innen/int. :   220 x 330 x 22 mm 
Dim. außen/ext. : ≈ 228 x 338 x 25 mm

3904 Dim. innen/int. :   220  x 330  x   32 mm
 Dim. außen/ext. : ≈ 235 x 345 x 35 mm

3903X  Dim. innen/int. :   159  x 222  x  22 mm
 Dim. außen/ext. : ≈ 172 x 235 x 25 mm

3904X Dim. innen/int. :   159 x 222 x 32 mm
 Dim. außen/ext. : ≈ 172 x 235 x 35 mm

Spritzguss Laden, stapelbare Industrie-Lade aus 
Polystyrol, leer
Lieferbare Farben: weiß, beige, schwarz
Injection formed, stackable trays of polystyrene
Available colours: white, beige, black
Plateaux empilables moulage par injection en poly 
Couleurs disponibles : blanc, beige, noir

3911/25 Dim. innen/int. :   220 x 330 x 25 mm 
 Dim. außen/ext.: ≈ 228 x 338 x 32 mm

3911/35 Dim. innen/int. :   220 x 330 x 35 mm 
 Dim. außen/ext. : ≈ 228 x 338 x 42 mm

3911/45    Dim. innen/int. :   220 x 330 x 45 mm 
Dim. außen/ext. : ≈ 228 x 338 x 52 mm

Tiefgezogene, stapelbare Industrie-Lade aus 
Polystyrol, leer
Lieferbare Farben: weiß, grau, schwarz
Vacuum formed, stackable trays of polystyrene
Available colours: white, grey, black
Plateaux empilables thermoformés en poly
Couleurs disponibles : blanc, gris, noir

Tiefgezogene, stapelbare Laden aus Polystyrol.  
Lieferbare Farben: weiß, schwarz, grau, rot, blau
Vacuum formed, stackable trays of polystyrene. Available 
colours: white, black, grey, red, blue
Plateaux empilables thermoformés en poly. Couleurs 
disponibles : blanc, noir, gris, rouge, bleu

3901   Dim. innen/int. :   220 x 330 x 25 mm 
 Dim. außen/ext. : 240 x 350 x 28 mm

3902    Dim. innen/int. :   220 x 330 x 35 mm 
Dim. außen/ext. : 240 x 350 x 40 mm

3902/50    Dim. innen/int. :   220 x 330 x 45 mm 
Dim. außen/ext. : 240 x 350 x 50 mm

Individuelle Farben auf Anfrage  
Individual colours on request 
Couleurs individuelles sur demande

Individuelle Farben auf Anfrage  
Individual colours on request 

Couleurs individuelles sur demande

Lieferbare Farben | Available colours | Couleurs disponibles

Lieferbare Farben | Available colours | Couleurs disponibles

Lieferbare Farben | Available colours | Couleurs disponibles

3901 | 3902 3911

3903 | 3904
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INDIVIDUELL 
GEFERTIGTE EINSÄTZE
CUSTOMISED INSERTS | INSERTS FABRIQUÉS SUR MESURE

Druckbeispiel
PRINT ON REQUEST | print example
IMPRESSION SUR DEMANDE | exemple d’impression

DRUCK AUF ANFRAGE

Schaumstoff in schwarz, weiß und grau 
Individuelle Produktion ab einer Bestellung von 50 Stück  
Foam in black, white and grey. Custom production available  
with a minimum order of 50 pieces. 
Mousse en noir, blanc et gris. Production individuelle à  
partir de 50 pièces

3901 | 3023 | 3062 | 3064
3065 | 3009 | 3008 |  
3007 | 3082 | 3024

3901E 220 x 330 x 4 mm 
Schaumstoffeinlage in grau. Passend für 3901, 
3902, 3903, 3904, 3911
Grey foam insert to fit trays 3901, 3902, 3903, 
3904, 3911
Insert de mousse en Gris. Convient à 3901, 3902, 
3903, 3904, 3911

3062      220 x 330 mm 
Einsatz mit 72 Fächern, Stege hoch
Insert with 72 compartments, high dividers
Insert thermoformé avec 72 compartiments,  
séparations hautes

3064      220 x 330 mm
Einsatz mit 24 Fächern, Stege hoch
Insert with 24 compartments, high dividers
Insert thermoformé avec 24 compartiments, 
séparations hautes

3023/95     220 x 330 mm 
Ring-Einlage für 95 Ringe, quer, 
Schlitze versetzt
Ring insert for 95 rings, landscape, slots staggered
Insert en mousse pour 95 bagues, fentes  
horizontales en quinconce

3065      220 x 330 mm
Einsatz mit 35 Fächern, Stege hoch
Insert with 35 compartments,  
high dividers
Insert thermoformé avec 35 compartiments, 
séparations hautes

3008     220 x 330 mm
8 Fächer
8 compartments
8 compartiments

3007     220 x 330 mm
11 Fächer
11 compartments
11 compartiments

3007X     157 x 220 mm
5 Fächer
5 compartments
5 compartiments

3082EX     157 x 220 mm
5x4 Fächer
5x4 compartments
5x4 compartiments

3009       220 x 330 mm
Einsatz mit 6 Fächern, Stege hoch
Insert with 6 compartments, high dividers
Insert thermoformé avec 6 compartiments, sépara-
tions hautes

3024/46     157 x 220 mm
Ringeinlage für 46 Ringe, quer,  
Schlitze versetzt
Ring insert for 46 rings, slots  
staggered, landscape
Mousse avec 46 fentes horizontales en 
quinconce pour bagues
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Sie haben spezielle Anforderungen an die Einsätze, die passgenau auf Ihre Produkte abgestimmt sein sollen? Dann 
sollten Sie unbedingt mit uns sprechen! Gerne entwickeln wir individuelle Einsätze für Ihre Bedürfnisse und fertigen 
diese aus konturgeschnittenen Schäumen oder auch als tiefgezogene Version aus Polystrol oder Velourfolie. 

Do you have specific requirements for inserts that need to be precisely tailored to your products? Then you should definitely 
talk to us! We are happy to develop custom inserts for your needs and manufacture them from contour-cut foams, or from 
deep-drawn versions in polystyrene or even from velour film.

Vous avez des exigences particulières concernant les inserts, qui doivent être parfaitement adaptés à vos produits ? Alors, 
n’hésitez pas à nous contacter ! Nous développons volontiers des inserts individuels pour répondre à vos besoins et les 
fabriquons à partir de mousses dont les contours ont été découpés ou également en version thermoformée en polystyrène ou 
en film velours. 



603DH
303DH

603iH
303iH

603
303

603iQ/M
303iQ/m

626
326

626D
326D

626i
326i

626WiP

631
331

631DH
331DH

631iH/14
331iH/14

632
332

628WiP
328Wi

632DH
332DH

632iH/M
332iH/M

628
328

628D
328D

628i
328i

628iH/6
328iH/6

Verfügbar als maschinell hergestellte 
Heißsiegelkarten und von Hand  
eingeschlagenen Aufmachungskarten.  

Available as machine-made heat-sealed cards and  
hand-wrapped presentation cards.  
 
Disponibles sous forme de cartes fabriquées à la machi-
ne et scellées à chaud et de cartes pliées à la main.

AUFMACHUNGSKARTEN
PADS | CARTES

35 X 45 MM 45 X 35 MM

35 X 90 MM

35 X 35 MM

35 X 30 MM

30 X 50 MM

35 X 90 MM

Die Aufmachungskarten sind in folgenden Materialien erhältlich: PIC, DOMY, Quinel und Calisto. Es wird 
zwischen den maschinell hergestellten Heißsiegelkarten (Artikelnummern mit Vornummer 6) und den von Hand 
eingeschlagenen Aufmachungskarten (Artikelnummern mit Vornummer 3) unterschieden.  

Presentation pads form an important part of jewellery and watch presentation.  The pads are available in the following 
materials: PIC, DOMY, Quinel and Calisto.  There is a distinction between heat-welded pads, which are machine made (article 
numbers beginning with 6) and hand-finished pads (article numbers beginning with 3).

Les cartes sont disponibles en différents matériaux : PIC, DOMY, Quinel et Calisto. Les cartes sont disponibles en deux 
finitions différentes à savoir en finition machine (référence d’article commencant par un 6) et en finition main (référence 
d’article commencant par un 3).

Karten haben Originalgröße | Cards are in their original size 
Les cartes reproduites correspondent à la taille originale 
 

100%
Cotton
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627
327

627D
327D

627i
327i

602A4OR
302A4

602C2Q
302C2Q

602
302

602B3Q
302B3Q

602WiQP
302Wi/Q

602DH
302DH

602iH/15
302iH/15

602T
302T

601A4OR
301A4

601
301

601C2Q
301C2Q

601B3Q
301B3Q

601DH
301DH

601TH
301TH

601WiHP
301Wi/H

602WiHP
302Wi/H

55 X 38 MM 50 X 90 MM 70 X 45 MM

45 X 70 MM

38 X 55 MM
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608B3Q
308B3Q

608A4OR
308A4

608
308

611
311

611F
311F

621
321

622A2OR
322A2

621A2OR
321A2

622
322

55 X 78 MM 25 X 78 MM 35 X 210 MM 25 X 210 MM
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85 X 200 MM

ZUBEHÖR FÜR AUFMACHUNGSKARTEN
ACCESSORIES FOR PRESENTATION CARDS | ACCESSOIRES POUR CARTES DE PRÉSENTATION

734G | 734W

745G | 745W

719P

736G | 736W

746G | 746W739G | 739W

747G | 747W740G | 740W

749G | 749W

751 765 531 530/8,5530/5,5530/4 530/7784/7,5

392 392/2DZ

Creolen-Klammer
Creole clip
Pince-créole
719P  6 x 6 x 9 mm  

734G       
734W  16 x 5 mm        
 

736G       
736W  24 x 7 mm         

739G       
739W  21 x 8 mm         
 

740G       
740W 17 x 4 mm         
 

745G       
745W  23 x 6 mm         
 

746G       
746W 16 x 6 mm         
 

747G       
747W   23 x 6 mm         
 

749G       
749W 19 x 5 mm         
 

Metall-Nadeln, Gold- (G) oder Chromfarben (W)
Metal „U“ pins, available in gold (G) or silver colours (W).
Épingles de bijouterie métalliques dorées (G) 
ou chromées (W)

NADELN
PINS | ÉPINGLES

Hochwertige Aufstecknadeln aus deutscher Produktion. Für jede Nadel wird der Qualitäts-Messingdraht beidseitig 
angespitzt, in einem Präzisionswerkzeug gebogen und anschließend entweder anlaufgeschützt oder vernickelt. 
Durch dieses aufwendige Fertigungsverfahren ist eine erstklassige Handhabung und Langlebigkeit der Nadeln und 
Klammern gewährleistet. 

Our high-quality fixing pins are proudly made in Germany. For each pin, quality brass wire is sharpened on both ends, bent 
using precision tools, and is then either protected against tarnishing or nickel-plated. This sophisticated manufacturing pro-
cess ensures excellent usability and durability of all pins and brackets.

Épingles de bijouterie de grande qualité, made in Germany. Chaque tige de fil de laiton de qualité est affûtée des deux côtés 
et pliée dans un outil de précision avant de subir un traitement anti-oxydation ou d’être nickelée. Ce processus de production 
complexe, un traitement de première classe, garantit ainsi longévité des épingles de bijouterie et des pinces-créoles.
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76121
Alu Natur hochglanz | High-gloss natural aluminum | 
Aluminium naturel brillant

84191
Bordeaux | Burgundy | Bordeaux

51200
Schwarz | Black | Noir

84800
Grau | Grey | Gris

51200
Schwarz | Black | Noir

84130
Rot | Red | Rouge

77100
Umbra | Umber | Terre d’ombre

84208
Schwarz | Black | Noir

77803
Anthrazit-metallic | Metallic anthracite | Anthracite métallisé

83203
Carbon | Carbon | Carbone

77153
Dunkelblau-metallic | Metallic dark-blue | Bleu foncé métallisé

76122
Silber-metallic | Metallic silver | Argent métallisé

76200
PVC Narbe schwarz | PVC black grain| PVC Narbe noir

77200
Schwarz | Black | Noir

17405 Echo
Champagner | Champagne | Champagne

17804 Echo
Palladium | Palladium | Palladium

17204 Echo
Ruß | Carbon black | Noir de carbone

84154
Indigo | Indigo | Indigo

76203
Schwarz matt | Matt black | Noir mat

84108
Braun | Brown | Marron

STANDARD

DE LUXE

77120
Silber-metallic | Metallic silver | Argent métallisé

77300
Weiß | White | Blanc

21803 Metallic
Grau | Grey | Gris

KOFFEROBERFLÄCHEN
EXTERIOR CASE COVERINGS | GAINERIE EXTÉRIEURE DES MARMOTTES

LADENBEZÜGE
EXTERIOR TRAY COVERINGS | GAINERIE EXTÉRIEURE DES PLATEAUX
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40806 Pic
Grau | Grey | Gris

17204 Echo
Ruß | Carbon black | Noir de carbone

22200 Domy
Schwarz | Black | Noir

40800 Pic
Grau | Grey | Gris

17804 Echo
Palladium | Palladium | Palladium

22300 Domy
Weiß | White | Blanc

40803 Pic
Dunkelgrau | Dark grey | Gris foncé

17120 PU
Silber | Silver | Argent

17405 Echo
Champagner | Champagne | Champagne

40402 Pic
Creme | Cream | Crème

64809 Quinel
Hellgrau | Light grey | Gris clair

17211 Charisma
Altrosé | Old rose | Vieux rose

40300 Pic
Weiß | White | Blanc

64400 Quinel
Beige | Beige | Beige

79801 Elite
Grau | Charcoal | Charbon

40152 Pic
Blau | Blue | Bleu

64804 Quinel
Anthrazit | Anthracite | Anthracite

61407 Redel Nappa
Flamingo | Flamingo | Flamant

40154 Pic
Hellblau | Light blue | Bleu clair

40102 Pic
Hellbraun | Light brown | Brun clair

40151 Pic
Blau | Blue | Bleu

40100 Pic
Braun | Brown | Brun

40180 Pic
Sand | Sand | Sable

40401 Pic
Beige | Beige | Beige

STANDARD DE LUXE

AUFMACHUNGEN
INTERIOR FITTINGS AND PADS  |  GAINERIE INTÉRIEURE ET CARTES

64207 Quinel
Schwarz | Black | Noir

40200 Pic
Schwarz | Black | Noir

40222 Pic
Violett | Violet | Violet

64307 Quinel
Weiß | White | Blanc

64303 Quinel
Creme | Cream | Crème

40193 Pic
Bordeaux | Burgundy | Bordeaux
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17801 Charisma
Smoke | Smoke | Fumée

17800 Charisma
Cloud | Cloud | Nuage

17100 Charisma
Walnuss | Walnut | Noyer

17408 Charisma
Sand | Sand | Sable

17220 Charisma
Violett | Violet | Violet

17171 Charisma
Aquamarin | Aquamarine | Aigue-marine

17180 Charisma
Taupe | Taupe | Taupe

17402 Charisma
Vanille | Vanilla | Vanille

17802 Charisma
Anthrazit | Anthracite | Anthracite

20200 Velourfolie
Schwarz | Black | Noir

20800 Velourfolie
Grau | Grey | Gris

20300 Velourfolie
Weiß | White | Blanc

27200 Taft
Schwarz | Black | Noir

27400 Taft
Creme | Cream | Crème

44301 Calisto
Weiß | White | Blanc

27800 Taft
Grau | Grey | Gris

TIEFGEZOGENE EINSÄTZE
VACUUM FORMED INSERTS | INSERTS THERMOFORMÉS

TAFTFÄCHER
TAFFETA COMPARTMENTS | COMPARTIMENTS TAFFETAS
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Wir bei Kling legen Wert auf nachhaltigeMaterialien und handwerkliche Fertigung. Unsere Mitarbeiterinnen und 
Mitarbeiter haben langjährige Erfahrung und sind hoch qualifiziert in der Entwicklung und Herst-ellung unserer 
Produkte. Ein moderner Maschinenpark unterstützt dabei die Ver-arbeitung unterschiedlichster Materialien für 
höchste Qualität und Langlebigkeit. Die Zufriedenheit unserer Kunden ist der Maßstab für uns und der Ansporn 
für kontinuierliche Verbesserung in jedem Detail. Wir verstehen „Made in Germany“ als Qualitätssiegel, dem wir 
uns täglich neu verpflichten. 

At Kling, we place great importance on using sustainable materials and expert craftsmanship. Our employees have  
many years of experience and are highly qualified in the development and production of our products. A modern 
production facility with cutting edge machinery supports the processing of various materials for the highest quality 
and durability. Customer satisfaction is our benchmark and motivation for continuous improvement in every detail. We 
understand „Made in Germany“ as a quality seal to which we commit ourselves anew every day.

Chez Kling, nous attachons une grande importance aux matériaux durables et à la fabrication artisanale. Nos 
collaboratrices et collaborateurs ont une longue expérience et sont hautement qualifiés dans le développement et la 
fabrication de nos produits. Un parc de machines moderne soutient ainsi le traitement des matériaux les plus divers 
pour une qualité et une longévité maximales. La satisfaction de nos clients est notre critère de référence et ce qui 
motive notre amélioration continue dans les moindres détails. Nous considérons le « Made in Germany » comme un 
label de qualité qui imprègne notre activité au quotidien.

MADE IN GERMANY

FULLSERVICE AUS DEM SCHWARZWALD

Geht nicht, gibt’s nicht – Die Umsetzung der Kundenwünsche hat 
Tradition bei Kling und hat uns zu dem gemacht, was wir heute 
sind. Kundenorientierung beinhaltet professionelle Beratung, 
die Darstellung der Vielfalt an Möglichkeiten, die fachmännische 
Umsetzung in der Produktion und endet nicht bei der pünktlichen 
Auslieferung der Bestellungen. Reparaturservice und langjährige 
Nachkaufgarantie sind für uns jedenfalls selbstverständlich.

FULL SERVICE FROM THE BLACK FOREST | „No can do“ is simply not 
in our vocabulary.  Fulfilling our customer wishes is a longstanding 
tradition at Kling and has made us what we are today. Customer orien-
tation includes professional advice, showcasing the variety of possibi-
lities, expert execution in production, and does not end at the punctual 
delivery of orders. Repair service and a long-term post-purchase 
guarantee are certainly a matter of course for us.

SERVICE COMPLET DE LA FORÊT-NOIRE | L’impossible n’existe pas – 
La réalisation des souhaits de nos clients est une tradition chez Kling 
et a fait de nous ce que nous sommes aujourd’hui. L’orientation client 
comprend un conseil professionnel, la présentation de la diversité 
des possibilités, la mise en œuvre professionnelle dans la production 
et elle ne s’arrête pas à la livraison ponctuelle des commandes. Le 
service de réparation et la garantie de rachat à de longue durée sont 
en tout cas pour nous une évidence.

MADE IN BLACK FOREST | MADE BY KLING

WEITERE KATALOGE
OTHER CATALOGUES | AUTRES CATALOGUES

Patentiertes Präsentati-
onssystem für Schmuck, 
Uhren und Schreibgeräte | 
Patented presentation system 
for jewellery, watches and 
writing instruments | Système 
de présentation breveté pour 
bijoux, montres et instruments 
d’écriture 

Erfolgreiche Warenpräsenta-
tion am POS | Product presen-
tation at the point of sale (POS) 
| Présentation promotionnelle 
sur le point de vente

coming soon

Präsentation auf höchstem 
Niveau | Presentation at its 
very best | Présentation de 
haut niveau

VITRINEN & 
SHOP IN SHOP
PRÄSENTATION AUF HÖCHSTEN NIVEAU

Showcases and Shop in Shop - Presentation at its very best

Vitrines et espace Shop in Shop - Présentation de haut niveau

www.kling.de
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KLING seit 1928 | Kling since 1928 | KLING depuis 1928
Ein Unternehmen der Kling Gruppe | Member of the Kling Group | Une entreprise du groupe Kling

Kling GmbH: Carl-Benz-Str. 14-16  |  75217 Birkenfeld  |  Germany
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Alle Artikel können auch online angesehen und bestellt werden. 
All items can also be viewed and ordered online.

Tous les articles peuvent également être consultés et commandés en ligne.

www.kling-shop.de

Wir unterstützen Sie gerne bei der Entwicklung Ihrer individuellen Präsentationslösung!
We are happy to assist you in developing your customised presentation solutions!

Nous vous assistons dans le développement d’une solution sur mesure de la présentation de vos produits.

+49 (0) 7231 4888-0  service@kling.de  kling.de

Entdecken Sie die Kling Produkte live in unserem Showroom.
Vist our showroom and discover Kling products.

Découvrez les produits Kling en direct dans notre showroom.
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